A NEW SOURCE ON BYZANTINE - HUNGARIAN
RELATIONS IN THE TWELFTH CENTURY

THE INAUGURAL LECTURE OF MICHAEL O TOY AI'XIAAOY
QX YITATOZ TQN ®IAOZOPOQN

Michael § tob *Ayyidlov, Patriarch of Constantinople from January
1170 to March 1178, is known as an inflexible opponent of compromise
with Latins or Armenians, and several of his dogmatic writings are pre-
served . Before his elevation to the Patriarchal throne he was Vnutog tdv
¢guhooépwy. The inaugural lecture which he delivered in the presence of the
emperor Manuel Comnenus has occasionally been referred to and quoted,
but never published in full 2, It is interesting not only as a good example
of the formal rhetoric of the twelfth century, but also for the information
which it provides on the teaching and study of philosophy in the middle
of the century and on Byzantine-Hungarian relations in the second half of
Manuel’s reign. Until relatively recently the abundant panegyrical litera-
ture of the twelfth century has been neglected as a historical source®, and
many texts of interest remain unpublished.

1. Bibliography in H.G. Beck, Kirche und theologische Lileratur im byzantin-
ischen Reich, Munich, 1959, 627. The main source of knowledge of his life is Michael
Choniates’ Adyog rig tov natoudgynv xbe Miyank (Sp. Lampros Muxanyh *Axopivditov
Tt cwlépeva, L. 72 -92).

2. Cf. F. Fuchs, Die hiheren Schulen von Konstantinopel im Mittelalter By-
zantinisches Archiv 8), Leipzig, 1926, 50 - 51. Many frequently consulted reference
books, e.g. Dictionnaire de théologie catholique 10 (1927/30), 1674, Lexikon fir Theo-
logie und Kirche, 7 (1935), 164 erroneously state that the text is published in fasc. 2
of W. Regel’s Funles Rerum Byzantinarum, Petrograd, 1917. As Regel’s work is
unobtainable outside a few large libraries, scholars may have been discouraged from
editing Michael’s speech by the belief that it was already published. Curiously, the
speech is not included among the published and unpublished rhetorical sources for
Byzantine-Hungarian relations in the twelfth century listed by Gy. Moravcsik, 4
magyar torténet bizdnci forrdsai, 1934, 206 - 208, nor by I. Racz, Bizinct kolteme-
nyek Mdnuel csdszdr magyar hadjdratairsl (Magyar-gérog tanulmanyok 16) 1941, 11.

3. Cf. M. Bachmann, Die Rede des Johannes Syropulos an den Kaiser Isaak
11. Angelos nebst Beitrigen zur Geschichte des Kaisers aus zeitgenidssischen rhetoris-
chen Quellen, Munich, 1935, 5; Gy. Moravcsik, op. cit. 206; M. Bachmann-F. Délger,
die Rede des megas droungarios Gregorios Antiochos auf den Sebastokrator Kon-
stantinos Angelos, BZ 40 (1940) 353 - 354; P. Lamma, Manuele Comneno nel pane-
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174 Robert Browning

The present speech is preserved in two manuscripts, both well-known
Byzantine rhetorical miscellanies. They are cod. Escorialensis Y-1I-10 (E),
where it occurs on fol. 132-139, and cod. Bodl. Baroccianus 131 (0),
where it is found on fol. 186v-190 .

It may well also lie concealed in a manuscript of one of the less
thoroughly catalogued collections. Certain common errors, e.g. duaipatog
for Yvpatog 1.89, and a common punctuation which is not infrequently
wrong, show that both the E and O texts descend from a common arche-
type, perhaps a collection of the speeches and letters of Michael. E omits
a long passage (l.197-214) while two short passages can no longer be
read in O because of damage to the lower margin of fol. 189.

The speech of Michael 6 tod *Ayyidlov was delivered in the presence
of Manuel Comnenus, shortly after the appointment of Michael to the
post of tmatog 1d®v @locdpwv, on the occasion of an ecclesiastical £ogth
which cannot be further determined. The place of its delivery is not
mentioned. But if it is the normal lecture-room of the professor of philo-
sophy, then it must have been somewhere in the Great Palace, perhaps in
the Magnaura itself. The date of the speech lies between January 1170,
when Michael was consecrated as Patriarch?, and the date of the victory
over and treaty with the Hungarians described at length in the concluding
section. As will be seen, a much more precise dating can be established
with some probability.

The chronology of Manuel Comnenus’ Hungarian campaigns is complex
and to some extent disputed °. However, in the present connection we can
neglect the earlier campaigns of 1152, 1155, 1156 and probably 1161,
because of reference in the speech to Manuel’s victory over the Cilician
Armenians in 1158 (1¢ xutd t@v [legodv »ai Kikixwv oepvohoyrpata
1. 377), to the treaty with Sultan Kilidj Arslan of Iconium in autumn

girico di Michele Italico (codice 2412 della Biblioteca Universitaria di Bologna) SBN
7 (1953) 406 - 408,

1. A full description of E is given by E. Miller, Catalogue des manuscrits
grecs de la Bibliothéque de !’Escurial, Paris, 1848, 200 - 218, and further details
will be found in M. Bachmann - F. Délger, op. cit. The description of O given by H. O.
Coxe, Catalogi codd. MSS, Bibliothecae Bodleianae, I, Oxford, 1853, 211 - 230 though
detailed is neither complete nor entirely accurate.

2. Cf. V. Grumel, REB 1 1943, 258.

3. Cf. P. Lamma, Comneni e Staufer. Ricerche sui rapporti fra Bisanzio e
Voccidente nel secolo XII, II, 1957, 123; M. M. Freidenberg, Trud Ioanna Kinnama
kak istori¢eskij istoénik, VV 16 (1959) 28 - 53.
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1161, confirmed during his visit to Constantinople later in the same year. !
(xai oou SovAevery nai “Topand 6 fdofugos xutemelyetro xai Eavi®d dewdoviiav
gneyneicato a.s.0. 11. 146-155), and to the guaranteeing of the truce by
King Vladislav II of Bohemia (1@ tfs Boeplag doyny® »ai dAlowg &mor-
novug Suvaoteias dvelwopévorg, Soovg 6 Ilawovdoyns elg Exéyyvov Tijc Eavtod
ocwtnolus mageatioato nai magédwxe, 1. 539 ff.), who was an uneasy ally
of the Hungarians from 1163 -4)2. This leaves the campaign against
Stephen III of Hungary, from 1164 to 1167, for consideration.

In attempting to identify the campaign described in the speech, we
should be guided less by Michael’s dcscriptic?n of the military operations
than by his account of the general political frame of reference. The future
patriarch was no soldier, and the conventions of panegyric made for va-
gueness and inaccuracy. Indeed it is impossible to discover from the speech
whether a battle actually took place between the Byzantine and Hungarian
armies or not. The suggestion—and it is in accordance with the traditions
of panegyric*—is that the mere appearance of the Emperor’s forces utterly
discomfited the enemy. Briefly, what Michael Anchialos says is this. The
King of Hungary, unmindful of his treaty obligations (ai cvvdijrar oiyé-
oYwouv, 1. 427), incited the Serbs * to revolt, and then invaded Srem (the
Fruska Gora, or ®payyoywgiov, between the Danube and the Sava), which
had recently been adden to Byzantine dominions (6n6cu 10ig TV “Popaiwv
ednreeatdrors xAngodotuacty 0. .. adtoxpdtwe mEO QoD GUVAYE xal
ovvaznéveyue), Manuel dealt quickly with the Serbs, reduced them to sub-
jection, appointed a new doynyos (1. 496), and then took his army to the
Danube, where they were victorious over the Hungarians, and a treaty was
concluded, the terms of which are given tn some detail (1l. 555 - 583).

Now until 1165 Fruska Gora was a Hungarian possession®. The
campaign of 1164, in which Manuel crossed the Danube and succeeded in
obtaining the capitulation of the Hungarians without a battle, was followed

1. Not 1162 as generally stated. Cf. P. Lamma, Comnent e Staufer, 1, 32, n. |,
who bases his dating on a panegyric by Euthymios Malakes.

2. Cl. Vinc Prag. s.a. 1164, MGH, SS. xvii, 681.

3. Cf. poem published by I. Réicz, op. cit. 25-42, 1. 59 for the same motif
in connection with a victory over the Hungarians.

4. This is the only possible identification of the wild Dacians of the mountains,
who extend from the Danube to the Adriatic and Ionian seas (Il. 439 - 442).

5. The line of the Sava and the Danube as the ‘'normal’ southern frontier of
Hungary in the twelfth century is frequently mentioned in contemporary sources.
Cf. the passages cited or mentioned by M. Gyéni, Magyarorszdg és a magyarsdg
a bizdnci forrdsok tikrében (Magyar-gbrég tanulmanyok 7), 1938, 25-29.
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by a treaty ceding Croatia and Dalmatia to Béla, the younger brother of
King Stephen III (F. Délger, Ilegesten dcr Kaiserurkunden des osird-
mischen Reiches, 1455). As Béla was a Byzantine protégé, and was soon
to be betrothed to Manuel’s daughter Maria and recognised as joint heir
to the throne’, this in effect made Croatia and Dalmatia Byzantine pro-
vinces?, and in fact in 1166 we find a Byzantine dux Dalmaliae el
Diocleae ®. But Srem still remained in Hungarian hands. In 1165 Manuel
first raised the question of Srem, which he claimed belonged to the ap-
panage of Béla, sent troops to occupy Zemun, where they were promptly
besieged by a Hungarian army. He then prepared for a major war and
entered into negotiations with Russian princes, with Frederick Barbarossa,
with Henry II of Austria, and with Venice. In the meantime the Hunga-
rians captured Zemun. Manuel hastened to the Danube and retook the
city, whereupon the Hungarians signed a treaty acknowledging Byzantine
claims to Srem ¢ Only from late summer 1165 onwards could a Hungarian
invasion of Srem be spoken of as a violation of a treaty. The Hungarians
were unwilling to accept this situation, and began negotiations to form
an anti-Byzantine alliance. In spring 1166 they attacked the Byzantine gar-
rison in Srem, and went on to occupy parts of Croatia and Dalmatia.
In 1167 Manuel gathered a large army in Sofia and sent it to Srem under
the command of Andronikos Kontostephanos, while the imperial fleet sailed
up the Danube. On St. Procopius day (18th July) 1167 a battle was fought
near Zemun in which the Hungarians were routed . This defeat ended the
long series of Byzantine-Hungarian wars which filled the middle years of
Manuel’s reign.

The campaign described in the speech must be either that of 1165
or that of 1167. It is not easy to choose between the two dates. In favour
of the former the following arguments suggest themselves:

i) There was no actual battle in 1165.

ii) The presence of King Vladislav of Bohemia in Hungary is not
recorded for 1167, though the argument from silence is always dangerous.

1. Nik. Ak. p. 179.

2. Cf. F. Sisic, Poviest Hrvata za kraljeva iz doma Arpadovi¢a (1102 -1301),
Zagreb, 1944, 87.

3. Smiliklas, Codex diplomaticus regni Croatiae Dalmatiae et Slavoniue, 11,
1504, 102; further instances in F. Chalandon, Les Comnéne II; Jean 1I Comnéne et
Manuel I Comnéne, 1912, 490, n. 2.

4. F. Sidié, op. cit, 88. where the sources are cited. The chronology of these
events is not entirely certain, but Sidi¢’s reconstruction seems the most plausible.

5. F. Sisi¢, op. cit. 89-91.



A new Source on Byzantine - Hungarian relations 177

iii) King William I of Sicily, who died on 7 May 1166, may be re-
ferred to as still alive in the speech (1l. 132ff. xai &xi to¥ oixelov drgeuei
pwieol, xai tijg favtod ratadloews, ®ui tig xe@alils avtis Grendeybpevog
Goov idn »al Ty aknyny 6pot xui tov dhetgov).

iv) The apparent presence of the emperor with the army. In 1167
Manuel seems to have established his headquarters at Sofia.

In favour of the later date the following arguments are worthy of
consideration :

i) The claim that Srem had been occupied by the Hungarians in
contravention of a treaty with Byzantium would be strictly true only after
1165. But it must be admitted that the Byzantines themselves seem to have
claimed some kind of rights in Srem even in 1165 (Kinnam. p. 231).

ii) There was a Serbian contingent among the Byzantine forces in
1167 (Kinnam. p. 271), but there is no mention of one in connection with
the campaign of 1165.

At the end of the speech (11. 758 ff.) Manuel is described as
‘setting out for the holy Jordan’. Now he did not go to Palestine either in
1165 or 1167. But in the latter year he may well have intended to do so.
On 29th August his grand-niece Maria Comnena was married in Tyre to
Amaury, King of Jerusalem. She was escorted to Palestine by George
Palaiologos the péyag éragerdoyns and the Sebastos Manuel Comnenus®,
and the Basileus would clearly never have demeaned himself by going to
Tyre to give away the bride. But it may well have been his intention, now
that a durable settlement with Hungary had been reached, to go to Palestine
himself a little later. For more 'was at stake than merely strengthening the
bonds between the empire and the Kingdom of Jerusalem without making
any concessions regarding the status of the Principality of Antioch. It
was probably at the time of the marriage of King Amaury and Manuel’s
grand-niece that the first negotiations took place concerning intervention
in Egypt, which bore fruit later in the ill-fated joint Egyptian expedition
of 1169 2. The weakness of the Fatimite monarchy was clearly recognised
at the time, and the plans of Manuel and Amaury were not obviously
foredoomed to faiture. A riconquista of Egypt under Byzantine auspices
would entirely change the balance of forces in the Mediterranean, and
greatly strengthen the empire not only vis-a-vis the Moslem powers, but,
what was perhaps more important, vis-a-vis the Latins. It was an enter-

1. Will. Tyr. 20. 1; on the date cf P. Lamma, op. cit. 161 n. 1.
2. Cf. F. Chalandon, Les Comnéne 11 : Jean 11 Comnéne el Manuel I Comnéne,

1912, 536.
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prise which could count on support from the maritime cities of Italy:. In
Manuel’s dreams of a Justinianic restoration of the empire it would be
the counterpart in the South of the success just achieved in Hungary. We
do not know why Manuel did not in the end go to Palestine; but one
possible reason is his discovery that things were not so settled on the
north-western frontier as he had supposed. In the following spring the
new Grand Zupan of Serbia, Stephen Nemanja, tried to establish his power
in Croatia and the Kotor region. After a force under the command of
Theodoros Padiates had failed to bring him to book, Manuel had to take
the field himself in order to reduce his troublesome vassal 2. No doubt he
had wind of what was brewing long before hostilities actually broke out.

If our argument has been correct, it follows that the speech was
delivered either in late summer 1165 or some time after 18th July 1167,
shortly after the return of Manuel to Constantinople. One difficulty which
arises on either supposition is that the speech makes Manuel shrink
from a triumphal procession’ (dvadim tov émdiporov Yplapfov 1. 303),
whereas Niketas Akominatos describes in some detail his triumphal entry
into the city *. However the remark in the speech does not refer to Manuel’s
Hungarian victory, but is quite general in its reference. Furthermore, our
speaker makes Manuel attribute his success to the Theotokos (1] 8¢ daeo-
ndy® xai vivomord otoatnyd thv dopatndaciav tils ofjg fyepoviag dvair-
épevog, 1. 309 - 310), which, according to Niketas Akominatos is precisely
what he did in his triumph in 1167 (Idguto 8”&n” udtob 7 elxmv tijg dmpoos-
udyov ovppdyov xai drataywviorov cvstgariyov 1 facilel Heoprjrogog
(p. 205. 22ff) ¢ (Both writers, incidentally, echo the words of the Patriarch
Sergius’ Prologue to the °Axd$orog Uuvog). And in any case, Manuel
celebrated a triumph in 1165 also?®, so this difficulty is not surmounted
by assuming the earlier date.

The speech gives two new pieces of information about the campaign,
the role of the Serbs, and the terms of the treaty. In the former connection,
it should be remembered that Serbia was the weak link in Byzantine control
of the Balkan peninsula in the middle of the twelfth century, and that
there was a powerful pro-Hungarian element among the Serbian nobility *.

1. Nik. Ak. 206 -20 Cf. P. Lamma, op. cit. 162.

2. Nik. Ak. 206 - 207; Will. Tyr. 20. 4.

3. Nik. Ak. 205 - 206.

4. For the custom of placing the Tkon of the Theotokos on the triumphal
chariot, while the emperor walked on foot, cf. Leo Diac. p. 158.10 ff., Synopsis
Sathae, M.B. VII. 195. 20 ff.

5. Kinn. p. 249.
6. Cf. the Serbian revolts fomented by Hungary in 1153 and 1155 mentioned
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Niketas Akominatos’ complacent remarks on the ease with which the Ser-
bians were reduced to submission every time they made common cause
with Germany or Hungary!, is a testimony to the frequency of their
disaffection. And a canonical response of Patriarch Luke Chrysoberges
(1157-1169/70) points in the same direction. It declares that the thirteenth
Canon of St. Basil, enjoining penance on those who kill in war, must be
applied without distinction, be the enemy Turk, Hungarian or Serb®. It
is the necessity of securing the routes through Serbia that explains Manuel’s
delayed response to the Hungarian occupation of Srem in spring 1166.
And his success is borne out by the presence of a Serbian contingent among
the Byzantine forces in 1167 °. The Grand Zupan who led the revolt may
well have been Desa, who in earlier years looked to Hungarian support in
his fight for independence from Constantinople*. As for the new Grand
Zupan, it is tempting to identify him with Stephen Nemanja, who is
expressly stated by Niketas to have been in power in Serbia—and to have
revolted—in 1168 . But the whole problem of the identity and antecedents
of Stephen Nemanja is so complex and disputed that no inference can be
made with confidence®.

More interesting is the information furnished regarding the Byzantine-
Hungarian treaty. Though it was evident that there must have been such
a treaty, scholars have often remarked that there is no trace of it in our
sources . We can now fill this lacuna in the record. Before discussing
what the future patriarch says of the treaty, it would be well to summarise
what we know of the other Byzantine-Hungarian treaties of the mid-twelfth
century. They are:

1. Treaty with King Géza II, 1153%. Arrangements for the return
of Hungarian prisoners in Byzantine hands (Kinnam. p. 120).

by Michael 6 tob Oegoarovixng in W. Regel, Fontes rerum byzantinarum 142-143, 163,

1. Nik. Ak. 207.

2. V. Grumel, Les régestes des actes du Patriarcat de Constantinople, No.
1107. 11.

3. Kinn. p. 271.

4. Kinn p. 212-213.

5. Nik. Ak. 206 -207.

6. Cf. Historija naroda Jugoslavije I, 1953, 268, the authors of which believe
that Desa remained Grand iupan until 1168.

7. Cf. F. Chalandon, op. cit. 490 “Nous ne savons pas si un traité de paix fut
alors conclu’; F. Sidi¢, op. cit 91 ‘Izvori ne ka¥u ni§ta o skopljenom miru i nje-
govim uslovima’.

8. The most probable date. But the chronology of these Hungarian wars is
uncertain, and some scholars, e.g. F. Dolger, prefer the date 1152.
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2. Treaty with Géza II; 1155; svpfifactéviec petd tod Paciréog, g
6 xawpdg tote Edwnev (Nik. Ak. 134). Probably a mere local agreement.

3. Treaty with Géza II; 1156; 1095 te doguxtitovs ‘Popaiwv dxedn-
oewy avtiza dmiyyerke, xal eloéneita 8¢ mdvia adt® vangetioely, Hoameg &v
Bovdopéve Fotar. (Kinnam. p. 134). This treaty, which was clearly of wider
scope than the preceding two, seems to have recognised the Danube-Sava
line as the frontier '. Any claims to Byzantine supremacy in Hungary which
it may have embodied were soon rendered ineffective by the rout of the
imperial forces in Italy and the consequent weakening of the Byzantine
position in the west.

4. Treaty with King Ladislaus II, 1161/2, Sudendorf, Registrum
oder merkwurdige Urkunden fir die deutsche (eschichte 11, 138. Soon
rendered nugatory by the death of the pro-Byzantine Ladislaus, who in any
case never succeeded in establishing his position in Hungary.

5. Treaty with Stephen III, 1164, Croatia and Dalmatia given up
by the Hungarians in return for recognition of Stephen by the Byzantines
as King of Hungary (Kinnam. p. 224, Vinc. Prag. s.a. 1164).

The treaty described in Michael’s speech provides for:

i) Sirmium recognised as Byzantine territory 1o Sipuiov gpoétw...#g
of #otw &ovesias tobto »ai xvoudtnrog, 1. 555 - 557).

ii) Croatia and Dalmatia recognised as Byzantine territory, without
apparently any mention of Béla-Alexios (¥otw t(x &vretdev...0 Xogfding »ai
6 Boavaiog 10lg tdv "Popaiov éyyoapitwoay dEoawv, 1l. 560 - 569).

iii) The Hungarian archbishopric of Esztergom to be subject to the
Byzantine government (cvyratuieyéodwoav...tij of) ovvéyorto rputardinu,
1. 569 - 571). What precisely this meant I leave to students of Hungarian
ecclesiastical history. It clearly does not imply the subjection of the Hun-
garian church to the Patriarch of Constantinople. This would not be a
subject of negotiation between the two governments, and in any case,
though it must have been a long-term objective in the mind of Manuel,
it was not one immediately attainable in 1167. But however the expression
is to be interpreted, it certainly implies some kind of Byzantine supremacy
in Hungary 2.

1. F. Sigi¢, op. cit. 70.

2. On the implications of the sending of a crown to Géza I by Michael VII
cf. F. Délger, Ungarn in der byzantinischen Reichspolitik, Archivum Europae Centro-
Orientalis 8 (1949) 315-342, especially 329 -332; O. Treitinger, Die ostromische
Kaiser- und Reichsidee 2, 1956, 203 - 204. This clause in the 1167 treaty must be inten-
ded to reassert the claim to supremacy originally implied by the gift of the crown.



A new Source on Byzantine - Hungarian relations 181

iv) Some form of tribute to be payed by Hungary to the Byzantine
empire (bmogogd ool Eotw ta Sha...féBaror nateyyuntai, 1. 571 -576).

v) A number of Hungarian notables to be handed over as hostages
(0% dAiyovg...tov 1dov xivduvov, 1. 579 - 583).

Not only are the terms of this treaty preserved in greater detail than
those of the preceding treaties, but the relation between the two states
which it embodies is radically different from that in the earlier years of
Manuel’s reign. And this treaty or one very like it, since the agreement
of 1167 must have been similar to that of 1165, apparently remained in
force until Manuel’s death in 1180, in spite of the dropping after the birth
of Alexius II of the plan to unite the empire and Hungary under a single
monarch, and the catastrophe of the Byzantine army at Myriokephalon
in 1176. Historians have sometimes remarked that our sources often seem
to speak of Hungary in the latter half of Manuel’s reign as if it were a
vassal state of the empire'. It now appears that this attitude corresponds
with the de jure position, if not always with the political realities. Manuel
had attained the goal of his far-reaching foreign policy in this quarter if
in no other.

We may now discuss briefly Michael’s appointment as {matoc tdv
puhoasbpwy. The last traceable holder of this appointment was Theodoros
of Smyrna, the successor of John Italus* He must have survived until
after 1112, if he engaged in anti-Latin polemic prompted by the mission
to Constantinople of Petrus Chrysolanus in that year?®, and so far as we
know he remained in office until his death. It is only an assumption,
though not an unlikely one, that he was the last Uzatog 1@v @Llocépuv
until the appointment of Michael 6 tod Avyyidlov in 1165 or 1167. Be
that as it may, the sources agree that for a long time before this time the
official teaching of philosophy had lapsed. Michael Akominatos’ well -
known words molvz yap dp0vm naipog €€ ov, Mmovoa 10v aviommivov fiov
ag 1) e’ “Heor6dw Atxn mupihévog, elg tov addvatov yapov dvénraro a.s.o.*
are amply borne out by the text of the present speech. Cf. in particular
11. 52ff., 237ff. The speaker goes on to say that philosophy has now had
the doors of the palace opened to her and been allowed to approach the

1. Cf. the passages cited by M. Gyoni, op. cit. 55-57.

2. Cf. F. Fuchs, Die hoheren Schulen von Konstantinopel im Mittelalter, S0.

3. Cf. Krumbacher, G.B.L. ? 85; H. G. Beck, Kirche und theologische Literatur
im byzantinischen Reich, 617. His philosophical and theological writings would be
worth study and publication.

4 Sp. Lampros, Miuyank *Axoutviarov ta omlopeva I, 81.
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throne, as she did before (Il. 55ff.), has been restored, and that he him-
self receives a salary from the emperor in virtue of his office (ll. 99ff.).
His appointment, however, is not 2 mere restoration of the status quo
ante; philosophy is now to be the handmaiden of religion; it is to be purged
of false and corrupting doctrines (ll. 71ff.) and to be used as a weapon
against heresy (ll. 74ff.); its purposes are to be the comprehension of the
unseen trough the study of that which can be seen, the praise of the creator,
and the winning of divine goodwill (ll. 91ff.). This tamed philosophy is
to consist mainly of the study of Aristotle (ll. 105ff.) and above all of
his meteorological works, which would especially reveal the wisdom of the
creator (1l. 249ff.). With this bowdlerised Aristotelianism must be con-
nected the curious passage, omitted in E, in which Michael attacks uvdo-
mhdotar and qpevéinmror, followers of pagan theology, who believe matter
to be uncreated, (1. 197ff.). Now this last point forms the burden of one
of the charges against John Italus' in 1082, who was also accused of re-
viving other errors of the ancient philosophers on the soul and other
questions, and of regarding profane literature as a fountain of truth. Italus
had his heirs two generations later. Indeed, as Uspenskij and others remark,
a long argument between realists and nominalists goes on throughout the
twelfth century in Constantinople, parallel to and not unconnected with
the similar argument in the Latin west®. Throughout this argument there
is a correlation between Nominalism, inclination towards Neoplatonism,
and the asking of theologically awkward questions. Among the pupils of
Italus, the monk Neilos was condemned in 1087 for views tending towards
Monophysitism®, Leo of Chalkedon in 1092 for a false doctrine of im-
ages *, and Eustratios of Nicaea, himself well known as a commentator
on Aristotle, in 1117 for christological errors traceable to a Plotinian do-
ctrine of hypostases®. In 1156 Soterichus Panteugenes, Patriarch-elect of
Antioch, together with a number of followers, among whom were two of
the leading men of letters and theological teachers of the Patriarchal
School, Michael 6 to0 Oeaoarovinng and Nikephoros Basilakes, was con-

1. F. Uspenskij, Deloproizvodstvo po obvineniju Ioanna Itala v eresi, IRATK
2 (1897).

2. F. Uspenskij, O&erki po istorii vizantijskoj obrazovannosti, 1891 (1892),
146 - 245; B. Tatakis, La philosophie byzantine [E. Bréhier, Histoire de la philosophie,
fasc. supplémentaire II], 1949, 210-222,

3. H.G. Beck, op. cil. 341,

4. H. G. Beck, op. cit. 339 - 340.

5. H. G. Beck, op. cit. 340 - 341, 618 - 619; B. Tatakis, op. cit. 216 - 218.
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demned for heretical interpretation of the liturgy of the eucharist'. It was
no less a person than Nikolaos of Methone, the leading theologian of the
age, who connected the heresy of Soterichus and his friends expressly with
the Platonic doctrine of ideas, which, he declared, had been refuted by
Aristotle >. The same Nikolaos of Methone saw fit to refute Neo-Platonic
theology at some length in his *AvdmtvEi; tijg deoloyiniic oTOLYELDOEWS
[Mpéxhov®. A modern scholar speaks of °die Proklos-Schwirmerei, die
damals manche literarische Kreise erfasst zu haben scheint und die wohl
auf die psellianische Renaissance zuriickgeht’ . It was during the reign of
Manuel Comnenus that the heretical doctrines on questions of christology
and the eucharist of Myron or Michael Sikidites, alias Michael Glykas the
chronicler, first attracted attention ®, though his synodal condemnation did
not occur until many years later. Sikidites was an astrologer and thauma-
turge. It has been plausibly suggested that he and his colleagues were put-
ting forward a whole systematic cosmology of Neo-Platonist character®.

This is the background against which Michael’s polemic against the
Hellenisers and his claims for his own philosophical teaching must be seen.
In the middle sixties of the twelfth century the argument over the inter-
pretation of the text 6 matijp pov peilwv pouv &oriv was at its height, and
the years 1166 and 1167 saw a series of synodal decisions and condemna-
tions arising out of this question’. Among those condemned were Joannes
Pantechnes, Chartophylax?, George, Metropolitan of Nicaea®, Samuel,
deacon and canstrisios of St. Sophia '°, and Basil to? ‘Ayiondvrwv, alias
Basil Pediadites, teacher of grammar in the Patriarchal school and many
years later Bishop of Corcyra !'. The trouble was not confined to Constan-

1. H. G. Beck, op. cit. 623 - 624; B. Tatakis, op. ci/. 219 - 220.

2. Cf. F. Uspenskij, Oderki 221 - 222.

3. Ed. J. Th. Vémel, Frankfurt, 1825, as the fourth volume of F. Creuzer’s
edition of Olympiodorus and Proclus. Cf. in particular p. 2, Quupdaeiev &v Tig pardov
eixdtwe, Onmg xai Tiveg Thig £vlov TavTNg xai NuETEQUS YEYOVOTEG alAfic wai TV
%0taTOVUROV *Aijoty TAOUTNOUVIEG %ai TiG AAELTOG GTOAAVOUVIEG %di PUOTNELWY
Yelwv yevoapevor, énedi) xai tiig fiw naldeiag petésyov 1 mov xai axgoldiyig fpavro,
¢nimgoodev tv oixeiwv tidevror i arddtoa, xTi.

4, H. G. Beck, op. cit. 624.

5. Nik. Ak. 192.

6. F. Uspenskij, Oderki 243 - 245.

7. H. G. Beck, op. cit. 58, where the references to the texts will be found.
8. H. G. Beck, o}J. cit. 660; V. Grumel, Les régestes No. 1063.

9. V. Grumel, Les régestes Nos 1066, 1070, 1073,

10. V. Grumel, Les régestes No. 1067.

11. V. Grumel, Les régestes Nos 1076, 1077.
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tinople, since in the summer of 1167 we find Nikolaos, Metropolitan of
Ephesus, obliging the Bishops of his province to sign an orthodox inter-
pretation of the passage in question'. If we are right in dating our
speech to the summer of 1167, or even if it belongs to 1165, the
Hellenisers against whom the speaker inveighs with such force are likely
to be those Nominalists whose interpretation of the cebrated text led them
to take up an almost Arian position in theology. Indeed, we may go fur-
ther and suppose that it was the flourishing of this fresh crop of heresies
upon the fertile soil of Neo-Platonising philosophy which led Manuel to
reinstitute the office of Vmatog tdv qilosépwv and to appoint to it an
eminent and learned churchman—he had been nowtéxdinog and dnropLnd:
pLhocogpely wal dnrogevewy upiloadpws Eonéyato * with the express charge
of teaching a limited and innocuous philosophical curriculum as a buttress
for orthodoxy. Manuel had always to be ready for discussions and negotia-
tions with Latin church in the course of his policy of expansions and
consolidation;® and he was anxious that his own church should speak
with one voice. Needless to say, the Emperor’s purpose was not achieved.
Michael’s tenure of the Vmateia t@v @ilocdpwv cannot have lasted much
more than four years, but even had he remained in office longer, the
enterprise was foredoomed to failure. Unlike bad money, bad philosophy
does not drive out good; and application of the philosophical methods and
doctrines of antiquity to problems of theology was part of a great move-
ment in European thought which could not be stemmed by courses of
lectures. It is interesting, however, that one of the successors of Michael,
perhaps his immediate successor, was an interpreter and “populariser’ of
Aristotle. In cod. Vat. Barb. gr. 74, a miscellany in the hand of Leo Al-
latius, there appears on fol. 40 the following poem: —

Iic Kovotuvtivov tov Umutov t@v @Lhocogwy, ddniov:

*Aptototédng Eyyedpwe éomapuévny

) @tAdoopov mpolafow yvdow mdiar
Tolc Ao avtry dvobedentor podpet,
T0v vobv 8¢ BAdyac Sewdtytt TOHY Adywv.

1. L. Petit, Documents inédits sur le concile de 1166 et ses derniers adversaires,
Vizantijskij Vremennik 11 (1906) 477 - 478.

2. Sp. Lampros, Miyanh *Axopvatov ta oswlépeva, I, 80. The somewhat left-
handed compliment was no doubt meant in all sincerity.

3. Cf. F. Uspenskij, Istorija Vizantijskoj imperii, 111, 1948, 247.
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) Kowvotartivos 8 dnatos tiov gtlocdpwy
1OV vobv Exelvns Tijc ypagrs vmeicdivag
s dAlos oddeis tobrov dvaywvviet,

xul 1ol mapobow &d cgapnviler Adyots.

1. 7 riog cod.

This Constantine is probably to be identified with Constantine of
Nicaea the philosopher, author of two speeches in Cod. Escur. Y-II-10,
fol. 301v -303 and 303 - 306v, the latter of which is addressed to Johannes
Dukas, Megas Hetaireiarches, a prominent figure throughout the reign of
Manuel Comnenus, and friend of Eustathios, who was still alive in 1177 .

In publishing the text of the speech, I have recorded in the critical
apparatus all variant readings other than those showing merely phonetic
confusion or misplaced accents. In the provisional commentary I have tried
to explain such of the allusions as I can, and to indicate some of the
sources of Michael’s language and thought. No doubt much more remains
to be done; Michael was a very learned man?2, and at the same time
capable of vigorous and original imagery. And there are passages where I
am not at all sure that the text as it stands is correct; these I have indicated.
Rather than translate the text in extenso, I have thought it more helpful
to provide a summary of its argument.

Postscript. P. Wirth, Das bislang erste literarische Zeugnis fiir die
Stephanskrone aus der Zeit zwischen dem X und XIII Jahrhundert, BZ
53 (1960) 79 -82 appeared after the present article had gone to press.
Dr. Wirth’s observations supplement what I have written on p. 180. His
dating of the speech, I am glad to see, agrees with my own.

SUMMARY

As the eagle seeks the eagle-stone before building his nest and raising his
family, so I turn to him who is the corner-stone of the church before beginning
my speech, so that my humility may be adequate to describe the grandeur of your
achievements, Sire. You are not only a paragon of all the military virtues, but a
friend of the Muses and a patron of philosophy. You have recalled her from her

1. F. Chalandon, op. cif. 551.
2. Cf. Sp. Lambros, Miyan)k Axopivatov t¢ swtopeva, I, 78.
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former neglect and restored her to her place in the Palace. Now all that is false
in the teachings of the philosophers will be rejected, and she will herself furnish
weapons for the confutation of her former errors. It is your plan that the study
of the visible world should lead to knowledge of the invisible, and to that praise
of the Creator which wins divine favour. For this purpose I have been appointed
and given a salary from imperial funds. To this end I shall interpret the works of
Aristotle, selecting from them what is good and rejecting what is bad. We thank
God that he has inspired you to take this measure, and for all else that you have
done under his guidance. You have® routed the dragon from the west and driven
him back to his lair. You have defeated two other foes from the west. The kingdoms
of the earth revere you. Ishmael has become your humble ally. Your have won victory
upon victory on land and sea. All this you have done in your own person, like
Alexander the Great and the old Roman emperors, whom indeed you surpass. What
have the followers of false Hellenic theology to say to this, those who believe the
world to be uncreated? 1 abhor their errors; I believe you to have been sent by
God to protect us, and to be an ideal monarch, beloved by all your subjects. Among
your other deeds of virtue you have now restored philosophy to her rightful place.
Her students will now investigate astronomy, optics, meteorology, and study all the
wondrous works of the Creator, all to the glory and adornment of your reign. You
are a true father of your people, without the faults of Alexander. All the victories
which you have won you ascribe, with typical modesty, to divine favour. Long may
you reign, so that we may enjoy lasting peace! Lawyers tell of your amendments
to the law; citizens tell of your fortification of the city, your chain across the sea,
your repair of the walls, your adornment of the palace; churchmen speak of your
reduction of taxation on ecclesiastical property in the capital and throughout the
empire; soldiers tell of your skill in the arts of war; your courage, your endurance,
your campaigns against Hungarians, Turks, Cilicians, the raiders on the Danube,
and Serbians. Your courage enables you to face and kill leopards single-handed,
though the very sight of their dead bodies terrifies most men. I come now to your
latest exploit. When the Hungarians, with their usual duplicity, broke their oath,
sought a secret alliance with the Serbians, and made war against us, trying to conquer
Sirmium and the territory beyond the Danubian plains, you dealt first of all with
their Serbian allies, easily reducing them to submission. They repented of their
error, accepted the ruler whom you appointed over them, and so destroyed the hopes
of the Hungarians. Then you mustered a great army and led it to the Danube,
accompanied by a naval force. Dismayed by this display of invincible force, the
Hungarians repented of their folly and approached you as suppliants; humbly sur-
rendering and giving up all their grandiose pretensions. Their ruler offered as guar-
antee of his good behaviour the King of Bohemia and other dignitaries. Then the
Hungarian notables gathered to ratify the peace. Admitting their utter defeat, they
accepted the following terms: Sirmium, Croatia and Bosnia are to be Byzantine
possessions henceforth. The Church of the Holy Crown of Hungary and its metro-
polis are to be subject to Byzantium. The country is to be tributory to the Emperor.
Prince, bishops, clergy, nobility, officers, soldiers and common people are to take
a solemn oath of loyalty. Eleven Hungarian nobles are to be hostages. So the Hun-
garians were overcome and rued their reckless folly. For this we praise you as you
return to Constantinople and set out for the Jordan. We join the common throng
in acclaiming your victory.
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TPOGTNOAWEVOL Toivuv Tol Adyov TdV xal Tdyog émTarTovra Tols Ppa-
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cttiopov Niv ebamnéotelde, xal Tdg TnYRe dmavijxe Tol cwtyplov, xal mpd
wposHmov eV Stdpuya duwmpuEev amd TR ypusitidog Tol petahAevelv
fudg xal ypvoogopeiv xal Eviadarov Spémesbur Bépoc ypuood bpol xal dvi-
potov' &ml tovrolc Ta THS Pacthixiig weptioTatar mpounbelag, xai odtoc 6
Ocopde xal tolto 10 wlpac THe Npetépac cogioteimg wal Omatelag Emi
Tobtotg T Lroyetpdlev xehatvi) Touyyl Toue TV Evtwv Adyoug cuvdiaoKe-
TTopaL, xai ToVg Yplpous mepioxomd xal &valnTd T alviypato. peTewpo-
TOAD PeTd TodTNG, TEPLY0pEl® TOV adpavdy' mepiyetog dv odpaviog yivopat.
prroTipolpat xal T Omd YHv dviyvedety xal Suévar Suk TdY TadTyc &diTwy,
nal AVLGTOPELY Ta &TodxpUPA. TEPLEDPW T YAWPdY ratd ToV &mhastov 'Tandf
TH¢ doagpiag 16 Emindhvppa, xal éxhemilo 16 émoxiaopa, xal edxdtontog
oltw xal xoptdf Aehevxaspévoc 6 Tolc olotv Evamoxeipevog Adyog ot dva-
paiveTtat, ©¢ ednyestaty xol Statdpe Safodv th pwvy, «& Baboc coplag
Oeob xal yvdoewon. &v Talg Anvolg yap TGV TotobTwV MoTIGTNRi®Y THV TH
Suvapens paPdov evinur wal adtée, xal xatd 16 elndg elg Xpiotdy alypa-
Aotilov drav Evwénua, 86ov yAuxalov xal méTipov Evtelbev xal mpootepar
xal apbopat, 8oov & Eumixpov ral peotdv thbog xal Tevay®ddeq dmomepnsd-
pevos dmosTpépopat, xal T6 mixpdv od Aéyw yAuxd, THv dpav THg Tpog-
tetag dmwomoLodpEvag.

36Ea yolv xal ydptg xal TGV &AWV Y&pLy TE& edepyéTy TOV AWV T&
Bactiet xal Oed, od punv dAh& xal Sie o, Bacthéwv dyaxedv EyxoArd-
mopa. i dv dfiwg dyxoato kol Spvicat THY peyahwedvny adtol, &ti od
Topelde v nAnpovopiav adrod, dAN’ Edwre ot bmepasmioudv cwrnplag xal
mhpyov toylog &md mposmmov €xfpdv. xal EEmyéplyn xal 1L 7 mahor Ta-
mewwbeloa xal Thy loydv To0 Bpayiovog adtic évedlboato HAbeg yap peta
ioyboc »at & Ppaytwy cov pera xvpeing, xal T& wolpvidv oov Emotpaves, xol
ToUg &pvag couv cuviikag xal évesxacag.

amestahg Enl TOV volv todv péyav tov dmd Lepdpov tupdive, xal éxmi
70 BYog Tdv b@larpndv adtol, tdv eimbvra v 1f) loydt wonow xal TG
TEPLTTE THG GUVEsEWS THY TAY §AAwy bmdotaoty mpovopedsow, kol dpeAd
alrétpra Bpran. xal év th of poppaia adtdv cuvérdeisas, xal wahisovptog
6 péyag dpaxwv 6 Bplapds ocuvesTdhn xal GmesTdAy xal énl Tol olxeiov
dtpepel pwieod, xal TH¢ Eavtol xataddoews, xal THe reQaric adTie dmen-
deyduevog ooy 7 xal THv TANYIY 6ol xal Tov EAebpov. xal TayLov odrog
adtd amaviioor xal 7 pvnun Tol dvépatog adtol éEoroBpeubicetar. odx
fio0évnoev 7 Juxn cou 008t Epofnly dmd tév dbo Edhwv, T@v Saddv Tév

106 peraivy E  dviov: hav O 114 xai yvwoewg Veod E  yio taig
Anvoic O 117 anonepndpevoc: om. E 120 t®v Ohdv t@ : om. E 122 xai :
om. O uuvijoawr O 124 éx9000 E 128 dneovdahrer O péya O 136 épofiding O
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xamvfbvtey dmd Suopdy, AN avéhapdag 6 péyag ylyas & Adumev dmd
Tmepdtwy elg mépata, xal Eoxbdpmicas ToV Lopov xal TOV xamvdv Sieoxnédacag,
xal Thy 8duv TAV dupdtev | Exelvov HuPrucac xal odx toyveav avrwwih-
cat cot, dAA% xol "Apeog mvéovteg xal TOAEROV xal pdymv &mepuyydvovTeg
o b ] A b ’ b € A » ~ 3 EA ~ > A e
Ewg Eoyatwv etanatvalbnoay xal 9 Juyd) adtdv ExoldAOn 16 Edager T
Y76, xal Tobg dreptipous adyévag xal Thv EEarhopévny pixpol 16V petdrLY
opplv Tpd 1AV o@v Gpaiwyv TodHY IRéEXALVav. TpocexVVodY 6t TacaL ol
~ ~ o L ’ ’ . 3 ’ ’ . () o~
Bastreiar THe vig 'lovdatac xatdpyers Aibromio mpopBdver xal éx Aapd
AiBovbe cou xoptletar, xal ypuolov éx yijc paxpbev. xai Evevroynbyn b
dvopd oov Eml mdomg ThHe YHG, xal G¢ @d¢ al 63oi cov Ehapdav. xal gou
dovhedewy xal *Topan 6 BapPapog xatemeiyetar xal Eautd astdouviiay éme-
Ynpicato, T tavtod Lwi ovyxatahlcur THv dmovpyiav Pefarwodpevos, xal
€ > 3 \ e ! ! 3 ’ 3 14 >
O 008evde Etépou xuptevbpevog, wnd’ &Adou Lebydny EmavyevicacBar dve-
youevoe, Ta THe o%¢ xal dxwv fHvioyelag xatadéyetor pipwrpa. xal odx
3 ~ k] > A 2 b ] 2 b} 7 > A A 3
dmooxtptd 008’ denvialer 003’ dmomTlst TOV yaAwdy, od ThHv @opfetav &wo-
oeletat, Evha péperg dyduevog xal 8mot vedoeig petaxhivépevog, Taklapyouv-
KEVOG, LTmoxpaTodiEvag, YaALVaY W YOUREVOS, S0pupdpos, BTACTLGTTS, GHEVO-
pbpog, hoyitng, odpayée, Sckidg dmhopbpos, eddwupos domidopdpog, mpope-
toTidog dxovrioms, mav &rep Oéherg yivopevog. ol adyel ta ‘Popaiowy
omola paxpol ypdvor i30b mapinmevoay xal odx Exavyfsavto. Todg pev xal
! 3 ~ 3 ! t \ et / ~ ! by A b
uovaig axouls | EEepdfinoac, ol 8¢ Earwodv gov ¢ Sbpatt. Tov Poppav xal
Tév voToV, THV évdbTepov dpxtov, Ta mepl Tag Eoyatiug THe Mepbne xal
¥ ZuAvne Ta Tehevtala 6 GO TepLypdget xOxhog, xai £0ov Hmd THY oxtay
~ ’ Y AY A 7 b € Nt b € 3 ! . A A]
¢ pwerlag cov. T ox vaparto wiver xal 6 Aibiod xal 6 ’Iv8ég tag cag
4 7 b \ z L4 ! ~ / b b 2 3z € o
Booxnetar medrddog xat T wpds Eomépay PUAx, Tdya 38 xal adtdg 6 “Athag
6 "Qxeavios’ Oela ydp Tivi Emivedoer Emraydvovral oot ab vikow, xal émi
OprapPorg dravrédory Etepor Oplapfor, xal el tpomatorg Etepa Tpbmata Ema-
2
vicTavtat. kol 76 mpdrov alpa T@v Smhwv #rr Deppdv td Seutépy xota-
hopfBovopevoy dmoxAdletar xal &vnyopeblng tptoapiotelds, od yepoaiog
! € ¢ b 7 2 1 3 A k4 [ 11 A ~ -~
ubvov ¢ ol mohatol Adxwveg, 008t &vaiiog albic (¢ ol xatk Tod THV
ITepodv puprdvdpou 16 Bpurhodpevov éxcivo otoavtes Tpbmatov, 0d8E &e
xwwnlels dg & @YV oToLyelwy xatvoTdpog éxcivog 6 tév Ilepodv &pymyds,
0088 Tayb Tmavsdpevos B¢ &Ahot cuixpohdyol xal Wi Sudxovreg TV peyx-
Aompémetay, AN’ 2E adtg PaiBidoq xal &vewbev Siapertpeital oo del v
Y
movore & fAoc, xal mapapévere PéPatog xal dxpaiog dg 78y T dmapyiic
xatapbduevos.
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%ol T& 3% wowvdv §TL Tk peydha xal mwavta Samoveic adTocdpATOS
xol ToUTo odx dmd Adyou Tob mpémovtogs xal yop xal tatpdv Exeivoug Bau-
palopev, door e dumeydwne T yivdpevor xal Tov yrtwvioxov Siadnoduevol
abrol xal ThHY TouNv Emipépoucty Enl cwtnpia xai petaystpilovrat 16 oudY-
prov, xal Tag 100 ixdpog pavidag dvéyovtar Gmodéyeabaur, xatl Td &Aha Spdat
xal maoyovot. xal BactAéwv Exelvoug edemueiv xal peyoadvery eldBapev
Tobg mpoxtvduvedety @V Srerdwy EB8édovtag, xal oTpaTiwTLNY TEpLBailo-
uévoug oxeuly xal Tpd 1H¢ QaAayyos dpratedovrag, | od Todg Tolg Pact-
Aeiorg EvBahapedovrag xat YAd¥¢ mavtoiag émamoradoviac. oltw PaAiwmy
"ANeEavdpog xal BaAhbpevog xal TeTpdv drokedtwy XatatoAndy xal mpdg
gpayove duvduets edtoludv xal avrimahapdpevog Edofev bmep Todg &Ahoug
&ptotoupyde, xal THv d6Eav mAelov mepiePadeto, Ste THY nepahiv payaipe
drexorn BopPapixi], 8te xatnronbn Alby TdV TpdyMAov, xai Siéfn Bdxtpa
xai Zoloo adypwéd xal yerpdve xol Staitare dyplatg mohiopxodpevos. obrtm
ZéPnpor xal Kaloapeg, ZePactol te nal "Avtwviver, Tiféprol 1 xal T'aiot
dvémmoay Talc pRRate ueTémpot, xal T4 Ypdve cuppoltdst Tolg dfiLydvors
Sradidbpevor. oltw %ol ob, mwOAdXAUTE adtoxpdtop, ToVg TATOTE SuvAGTC
xai Pactreic @ peyéber tév Epywv dmepmrdvticag, xal G¢ HAtog &Arog
Soxels mpde tpitou xal tetdprov peyéBoug dotépag mapaParidpevog, dte TH
cpupdy Etokedbyg, 8te Thv wrépvay Stexdmne, xal xpnpvols xal TeTp&Y EvEpug
tpaybdtnowy &tt Srapuhdtters xal Td THE vuxtdg dpmubtepa, xal Bouddc
gEaptietg Tovvdytog, 8TL gou tb Sdpu Bdpa Tatc Poaic apPArbvetar, xal AfjpLa
pépets BePrxde ol Pacthundy, GAN’ od wrotahéov xal edbopdfnrov, xal vixag
gEavieng éxmboTous xal dvaoxevdlets patvopévmy EBvay dppac xal ppudypata.

wpde talta Tt patéov; xal Tl oxwraypageite, oi pubBomidotar ol of
ppevornmrol, ol t0 Yeldos mupyolvreg mibdvorg Abyorg xal Juspdemtov
Tov Eheyyov Exouot, xat Talc &v Acket oepvdmot Ty wap’ “EAAnct Ozohoyiay,
pEAhov 3¢ Oeopoyinv, dmoceuvivovree, xai T mwavti 6 dyévvnTov EmLpop-
Tupolvreg xal ThHy ddtdtyTa TapetspBeipovres, xal phte Ypovixdy Tolg év
yevéger 8dbvteg ThHv yéveowy, puAte THY Spouévny xticwy TR dopdte peto-
ypovilovteg xal xota Adyov &ppnrov dyabétnroc O Eut xal THv Aotmiy
veyovévar xatadeyduevor aichnary, xal od pévov Sua ta &AAa &AAd xol Sua
ToUTo 10 Tol Ocol peyareiov dvoxmpdrrovres Suampiotov. dAN éyd peta ¢
apounrou xai xabupds Exxdnclac mpooxuvd Tov dnuovpydy, xal SoEalw
Tov xtioTny, xal avudd TOV edyaptotrplov 8Tt we xab’ obe Eder xaupode xal

175 fortasse yeyvuvopévor 180 toi¢: =i O 184 neguePdarrero O
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woorg elg O Lijppa O 197 - 214 npog tulta Tl @utéov...émoxialwv pe ATE-
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A L A ! A ~ 3 ~ 3 1
Emhace xal mapfyays xal xateoxdopnoe Adyw xai TV dyaddv dnsipwv
A 3 1 3 7 3 A 17 3 ~ A (-4 A ~ ! A
xal dpubfTwv évémhnoey ént 368y adtod, T xal Jpve, 1 THe wtioews xal
TV KTIGLY TEXTHVAUEVOG ol TIPOGUPATAMONG [LOL GPPTITOLG TPOVOLXG Tvio-
! 3 A A ! ~ 8 A 3 \ 7
yetong, xdpt xal todtny Saxufepvidv xar Siekaywy éxt T0 BérTiov, ouvéywy
Seopoic dppnrols xal cuvtnpdv Ta THG OTdoEwS, Eméywv EvOa pe ui) det
TAPOLGTPOVEVOY, EMLOUVAYWY Xal GLUYXPAT®V GAROX6TOLS ME Tals Pbpatg
Exfaxyeubpevoy, mepiérwy Emudvag xat Talc adtol Emoxtaleny pe wrépuliy.
o ~ 3 e ~ L4 ~ A ! A \ 3 ~
oltw Tév xxd’ Hudc 6 T@v Shwv Oedg mpounBodevog xal ot Tov év Pacticlol
7o xpdTog dvadncdpevov drapkitihov T xAnpovopie adrod xal 1@ meplou-
ot A olaxovopov 3ekidv éxapioato, Odhasoav yapitwv, dyabiv dxévetov
! 3 I L3 ! L 3 ! ! r 3
méhayos, avdpelag Ombddeiypa, oTNANY dpbodoking, pdosws prrotipnpa, dxa-
TaminxTov Bupa, &miov anTmTov, xabavpétmy ExBpdv, dvatpétnv xaxiac,
dxhévytov mwhpyov, wotvdy edepyétny, ‘Pouaiov Epstopa. ypfipa yop wavro-
Samdv adtdg E360ng odpavéley Nuiv. & TBAVMa Topplpas, & Bzol xal @b-
ocws @rhotipnpa. Totobrov ofite mwpbtepov Hnbev elc yHv olite pera Tadrta
3 ! L4 3 J 3 A 2 M ~ ~ A
EhedoeTar, ¢ oddtv Hrrov mAdTTV TAN0cucev &v, el mepl 60l Tabra xal
puf wepl étépou mpoamephvato, TOV TOTOV &xpBR THE wopPRc Ev TH Abyw
Sapoppdicag dpioTa xul OSmoypadapevos, w¢ Pefatdrepov Tob mpdypaTog
watastoyaldpevog Excivwy Tév Bpuidovpévwy 11 madaid iotopie *AppidTou
\ > . M hY 3 < 3 ~ 4 3 y o 3 (A
xal Bantdog® Eoye utv odv & xad’ Huig Blog eddarpovéoratoy &1t xal cdppwv
xal avdpelog, peyarormpentc e xal edpabng Thv Hudv fyepoviay dvalwy-
vier, Bactiéwy dyhoaopa. xal Exsupnuel cot maca Y Te xal OddatTar 6 3
Ouvog dumininowy dppoviag xal Ta Eda eUAa xal To Eomépra, xal cuvava-
oyoloar af vixar cou ¢ NAle xol cuvdpapobour Aapumpds T mepiyetov
&mav meptyopedovat, xal &ypt Tév émlepuplny AMEcwv suyrataipovst xal
8 T Yopd To dopute YopnY®Y &l Aaumpois dEapyst xal ol | Tov Aapmpé-
tepov Sratifnowy ¥ Aaidadog Exeivov, ov év Kvwed tf *Apuddvy xal 1j)
€ ! J ~ 3 LA 8 by A L4 r 3 4 7 o
Oufpov dehte Babpa EEnounce. 8td xal T dmixoov &Eéyetal oov domep
Tie payviTidoc Ta otdnpra, cuvdy peb’ 786vnc Evdnpolvrt xal cuvamaipov
amatpovTt, 8Tt T® cwpd TAYV MA@V xahdv xal THV wEpl THY pLhocogiav
X 3 ’ b by € 7 r ) / I
omovdy éncotoiBacas. xal H8n Tov Nuétepov Plov dmoripndvovsay, xabdwep
ol mowTad THv Alxnv @aoty, dravhyayes xal {nhat)y | éroincus xal mept-
Bremttov. xal wopily mapd TadTng Todg Abyouc pbpov éméteiov xal Odet aot
A ! A | Ji ~ 3 7 ’ 3 A \ ~ o
xal puhocopio xai éx péong Yuyiic E0éret yapileaBur, dmel pera &V EA @Y
avTiapily Tadty TéV émaivev yapy bti ph Yeddetar pndd ypdpetal Tig
3 M ? ! e 4 A} 14 A Ay 3 A 3 4
adTv elpovelag d¢ mhaopating Tobg Abyous xal mapd THv dAnleiav EEvpai-
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vousav. idob yap Gvamidttetal ot xal Tpépetar xal el THv olxetav dxphy
avaBhastdver xol dvatpéyet, kol xuioxner xal tixtet matdag dyadode xal Ty
&’ adtiig mepinctppévoug edyévetav. xal mepikéyutar tabtyv luepog xal xe-
67bc, o0x Exeivog 6 Exhuthde te xal edStdpputoc, &AX’ 8y EEacxoloy dpetal ho-
yuxat, xoal Ta &€ dunpatwy Aetpdvev &vn xal f tév Oclwv bpod xal Tév
avBpanivey yvéoic te xal &vahndrs. Exovsty ol maidec olror pLAocogeiv
odpavol meptédouc xol PAGELS Kol GUULPAGELS ROTEPWY, Xal T PALVOLEVE G®-
Lew mpde v drfBetay, Ahiov xal oehfvne weyéln xal xddhy), xal cuvédoug
xai anostdsels Sraswlodous T AUETATTWTOV, Kol TALTH xal WHxn TOUTWY
drosapeiv xal THY EAANY TouktAlay 6Tbamc Td AvaTEpR wepéoTwTHL, TR TEPL
Tov dpa TH¢ dewe malby xal Td xatdk pavrasiav xal T& xad’ Irapbiv, Srax-
popac xal Oésete mvevpdtoy, xal drwg xal dux Tt 16 pév tobtwy &g’ fautd
Tac vepwderg EAxetl cuatacelg xal dvtipebiotd, T 8 avéxer Tév yolv xal
avudol xata xévov xal dvdyet xal Toltov xal 16 U8wp albiprov, Talrd Te
xal THY Tepl Tag &MAag dmdcag euoelg Evarmoteleicay coplav Tod xticavtog
xal Thy tadtre Omeppui] xol &oyetov loydv te xal dyabéryro. Toralro, pé-
YioTE adroxpdTop, T& Eauth¢ YeVApaTta pLthocopia 6oL TopLoTd, TOLADTA GOt
xapropopel o yedpyta. Evtelbév cot ta T mohitelag draxooucitar xol
amd Tadtne wal dpatletat, va wavtaybdley Exor 6 dvevdeic xal T6 dvemi-
Anmrov. obtw oot THg xapdiag 5 Tol Oeol Sopupopoupévne yetpl Td xdAhog
1o YuyFic cuprapopaptel TH dyAaie Tol sdpatog, xal culedyvutat duxato-
obvn T} xploet xal matpixhy v Ny Pacthxdyv dpynv ©¢ aindc dvadei-
xvuat, 8’ fiv xal [lépoar Kipov matépa xaréde dvépalov, &AN’ od Seomdiny
@s tov KapPbonv dud tov Bupdv xal thv dpuvay: dv obrwg adtde fyvénsac,
@¢ xol TOMGY dpapthpate Giny Enotnsw guiavlponieg, xal T6 TévV vépwy
arnvég xal apeihintoy xatepddaboc. mwépurag yap Ocoetdis xal Bastielere
cbvotay Emiomadpevos. &AN ody oltw xal 6 Duhinmov T Etatplag THv wapoL-
viav fjveyxe mpdwe ol 6pakds, oddE o Tpayb Tol LEovroc xaTeAéavev Hub-
vato 3¢ xal Kicitov xal tov Prhditav améxteive. copbvog yap xal petplog
v 16V ‘Popatewv dpyny 8iébou, xal xahob wavtdg dpyétumov Exprnudtions,
&v axpf) vebmnTog Pefrude avadeixvipevog xal mpadtatog, tva TH¢ 6¥ig amov-
3% wal wn e HAwlog Ta TV xatopbwpdtov Aoyilotto. od yap THe adtiig
cuoTotytag &v péoatg Hauiatg *ANEEavdpoc swppovdy xal Métedrog Sud 1o
YHipag olxovpdv xal dmbpayos. Sid xal macwy aoppag mapidwxras Abywvy,
xal tote xapdiong mavrwy Eyyéypador xal évesthAwear tadtate xal Eoty-
xag od Ypucobe, ob Yahxole, ody Spdvupos, aAl’ évomtpilbpevog dhog Fu-

253 pepéorwoar O 254 dvapogav O 255 é¢p’ €avto om. E 256 avéh-
xev: avéxer O 262 mivrodev O 271 xaveréave E 271 - 292 fpivaro...
Gnéxtewve om. E 275 g Hhwniag : Td Ti)g HAwing codd. ti om. E 279 in mar-
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mtvoug %ol $@v xal Stophédv xal &vistopoduevos. ppobda Ttpds Ta ok T& TOU
Maxedbvoc mapafoarhdueve. vai yap Baxtpa 3téfy, "Ivdols rexopase, mape-
? I b \! 3 7 3 A by € ~ € A} A
othoato mohelg ol Awode | Emeomacato. dANG TOV Eautol Hubpdv xal THY
dparéTnTa Tob H0oug od Sicodoato. TO yap Siampentsc TéV Epywv 6 petap-
ptmiopds Tl Tpoémov Dotepov émeoxinsev. avdpelog obtog, &AM xal mapot-
vog, Tpomatolyos xal vixnThHG, dAAd xatembdln T Tol Oupol &vordNpate
b i A A ] U b b} ’ b 3 o ~ L
xal Ty, xal Evifproey elg 1o pihiov, xal avri “ErAnvog Sieyehdro ag
BaoPapog, xai dmeydpvov ta Elgn xatd tév idiwy dnaomiotdv xal Tode cuv-
gpydTag TAV THVeY xal TEYV TpoTaiwy cuyROLVWVOUS pratgoviats Npeldarto,
xal TPde PopuTdy Etépwv dmpentddv EEductie wpdfewy. ob 3t ceauTdy T Te-
TpaxThL TAVY Eyxocpinv Bécswy Siepépioas viv pév Sememovixerg dpxtdoc
T ~ ~ ’ 3 ’ ; . ! ~
ax00ig 6 THe peonuBpiac EPAAbne xabowvt' Eoméprog mapmindels Tpomratov-
ylog avijyetpar, Edog envavétetdag Té NAly xol Hpily dnd Oarpdy dothp Erav-
FA0ec dpilmrog, xal peta Talta xal Thy AjELY Tadtv dpLoTerdv dreppuidy dve-
TAPWoNS, Xal O¢ TP APavLeTIXdY xatd Qpuydvwy t@v Ilepodv dHpuncac’
xal T& Todrwv xatevepntne dpala, xai béBog péyas Evetdnn tac xapdiatg
adTév, ol Ett Eyxertar xol &tpepolowy Evtebbev, xal yohfvy Babeia cuvé-
A 4 AY i A ) Al A i ~ o 3 I 3 » 3
¥t xal xatéyst T Nétepa. dAAX xal N tob Hfouc edpubpia wal Eti ax-
patdrepoy ywpel xatl dvarapnet @atdpdtepov, xal Tpoywedv adTdg Exutdy Vi~
xde, puhavlporiag énl @uravlpomintg, Sixatoclvag émi Sucatoclvarg, éxn’
edepyeatats edepyeaiog abfwy xal peyebivov, xal dyabivav Thv xhnpouvyiay,
%ok Bedtiov ExuTod del edproxdpevos.énl 8¢ TosovTolg edmpayNaGLy LeTpLoma-
Oy, vixdv piv odx E0EAetc TE vixnTIXG DéYELY GTEQAVG THY XePaANY, &AX
avadiy tov émdipprov Optaufov, dmoméury Tiv dnpotuchyv SYmyopiav xal
dvaxhpuly. E0éreic d¢ el Tév unddv elosveyxapévov ovpperpralery @
mAf0et, %ol 5 &vewbev loybl t6 wdv Emiypdpechd bTE 7Y A A
10er, 0 X ypapeolat, xol pwahe xahd¢ motdv,
xal ©¢ &v TG Emoineey dv peyorovpyeiv épiépevoc Sua Tov émi petproma-
Ocia xal éni dpevewpiotols cddoxobvta xal Emivedovra. S1d xal alypny mwa-
potth ol yohxdv doTpdmTOVTR dTooTEéY, xal Papeiag rmouv mARBog dmo-
motf), Tf Ot Omeppdyw xol VixOmOL® oTPpATNYE TNV dppatniactav TV oRg
nyepoviag dvatiBéuevos, dopatoypageic Todg buvntplove xal mpomopedy
prrotipws EEddwv T yaptothpla. | wih) yévoitd cou yHpac undt Oavor, et
Suvaréy. aAAkTTOLTd GOt xata Todv Oelov mpopATv 1) loybe xal avaxawifotto,
*ol TTEPOPUAGELS D¢ GETHG, ¢ dv eddarpovy) To ‘Popaiwy, droppel 3¢ &mav
0 BapPupov xal Suxpévy ednrdnrov, xai dubinvey aveyeipoito Ex Tig dyav
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ntotag kol 1§ wapatuydvTe Exdeipatodpevov. Soiln oot micav THV YRV TH
&v xadolc xal peyarorg ddedpoic vid éxréxte 6 Tob 0dpavad Pacthele, xal
obtw toig ‘Pwpatots dpynoor ta Smha xal ai {efdvar tobroig elg Spémava
uetanotnOncovrar. elpAvne éEdpycets, bt Tolto PactAixdv: xatahlerg moré-
poug, 8tL TolUTo QLAbvelxov xal dvdyxng vidg 6 ToAepos' GuVEYELS TO TOAL-
Tevpa’ THv edvopiay Satmpeis Suxatoslvyy Sidxetg xal EmxatalapBaverg
76 Sixatov.

ol xataheyé pot, Suxoppntébpwv 1 @ahayl, ol Pacihéwg Ta veapd
Sratdypate, THy Stépbwaiy Tol ywiebovrog, THy dvamAifipwoty Tob évdéov-
T06. Sinyod Tiv Tol adrtoxpatopog Pabeilay ppéva xal edemAPorov: mwHS xal
Ouév Toig mool xal pég xal Adyvog oltog Eyéveto, xal ebpély de 6pbBpdg
EtoLpog TO TpopNTIXGY, kol 0% SAlya TEY mop’ VUV oxoTELVGY Stedebravev.
6 TOALTLXOS AVLGTOPEL TOV TOALOUYOV, TOV ToALUAYavoy, TOV DU avoy, T&
ti¢ Baddaomng épdpata, T THE YHe dyvpwpata, | TOV TapdxTIOV XoAWVHY,
TOv EvdAtov oxdmeroy, Smwe fAotg Ta EVAa cuvéPahev énmt woAd 16 BdbBog Bun-
xovuot, xal o xitog BAng émhfpweey elg Beperiov ypeiav dpxolens tolg Ep-
patifovoty, xat §8pacev év TobTorg T6 TEAGYLOV TEL)0C, AoV Tpooxbupatos.
ppabe pot Tov Lwothipa tH¢ Oypdc TOV otdfipeov, & yahxHhatov oyoivioy,
6 TptwAoxoy, T Tapd TY) Ypapl dppayés. v BapPupixdv Spopdvev Td dmo-
Telytopa, THe wetpatixilc TELNPOLS TO XaTacdpLopa, THe fomépac xal TH
Ew TOV odvdecpov. xoopeitw cou TOV Adyov N ayhaix THe moAewe, & Emi-
oxevacpoc TaV Tetxéwy, al Tobtwv émPoral, al Tév éndrfewy orepdvar ol
veomoinTot, 6 Tocoltog dnag mepifodog dpbelg éml T petewpbrepov. & wo-
ang eddoupoviag, H pEAdov einely ayabovpyiog, Td T@v lepdv avaxtdpwy évé-
mAnoe xal wepl Tabta Semovnly prroTipndTepov: xal delpo W TH¢ Oetag tepap-
ylag dxpbdrng, ol TeAeTdpyat THG LUOTIXTG dyLoTelag, ol mavayeic olxovéyor
THe YaprTog, HPMSATE PWVNY, hg &V GAATLYYL THE adTOKRPATOPLXAS pEYXAO-
mpenetag dvaxnediate, Tov Belov {Hhov, tév Epywv THV TEepipaveray, T&
%pve&d mepihaurmpa TpiyAvpa, TGV lepdy dpdbewy (T&) Topeutd dTOGTPOPATA,
TAG TPOGPUAS TAS AXPAS THV YPWRATWY adYAE GAANAXLS XATRLYVUOLOAG,
&V YMepidwv cuvbéserg eic dxpav Eupépelay Tol Sixypagpopévou Betov pop-
POWATOG, TAG EX TOUTWY YPLGOPOPOUS GTOXG Xl TOV YLTEVA TOV Adivoy Talc
popuapuyais T@Y mohvypbdwy AlbBwy mepLasTpdrTovTa, OV T TEV dyAaopa-
V&V Lepdv onxdy Evédusay avasThwata, dua TANYEVTa xal mecdvra dewvéde,
Gpa 8 dvastavra xal diaoxevachivra Aapnpdrepoy, Tag Enetetoug amapyds,
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v dvabnudrtev Tév Syxov, THv alyiny THe ypapic v mavtag dpbaipode
xai edwyoboav xol EmeTpEQovoay, Tobe xouplopods Tie ayx0ndéves xal Tdv
popwv THY &veotv Toi¢ wév, toic Oetotdtorg Aéyw Tepévesty, EmipLAoTipn-
Beioav i3twg 8¢’ 8oolg vewnopolbaty ol THe puaTtixtc TeheTapyiag EEdpyovres,
mpdg 3¢ ToVg uowvde SwxPacav, Soot xatd mwacay TiHe Tév ‘Popaiov oxn-
mrouylag THv émixpdTetay THY pwToToLdy xal Detdrepoy dteréabnoay whnaev.
oddev mpog Tabta T Tol aw@povoc ‘lweve mpde Tole iepels TV THe Alyd-
’ b v I -\ \ ’ » bl
7tTou PefNiwv peyarompenes wal QPLAGTILOV, XAV KATA AGYOUS &AAOUG Olxo-
voptag Tolg matvoupévors to Tol Epyou cuyxatahéynTat. weta TodToLG Hal
6V, 6 oTPATLOTYG, dtatdpols xataxeradel pouvaic ta Oneppud) Tol Basiréwe
’ ? A} b ~ ~ 7 A) ! € ot A
TAcoveEXTAaTe,—L800 xal T} of) mapbdw tac PaABidac Smavijxe to Ilave-
Aviov,—mhv THe pdoswe delibtrta, THe Tohepwindic Eumetpiag v Evdetbuy,
TOG AYYLOTPOPOUG TEPLBLVAGELS Xl TO TepLdy TH¢ PepaiedtnTog dmwe wid

~ ~ I 3 ’ -~ b > 7 b 1 1
AT Teeig xeddntilovtag 2Eeopaiptoe, Oabuo xal id¢aOar xai évortica-
afats xal 8mwg xata todg maatods 'Axapvivag ctdncopopdv  povovouyi
GUUTEQUXE TY) OxeVY). Aéye T 6 dpuT®OC ®pLWods xal 6 Tob Bépous nadowy

b I LA ¢ I ~ 3 A b \ LA A | ’
edxpaciag dépwv N3twv & adroxpatopt, xatl IlAetac ddvovsa xal émitédhmv
’Qplwv tobtov Bapa ot moAépolg Exouaty émimintovra, xai TOV &v xeivolg
TGV Toheptxdv dudpeatov Epmta Tpdg Embupiav elpfivie Tpémovta Te uai
uetafdriovta. ol 3% mohhoi 008 elg melpav yelpddv EABelv Brag dmépevay,
3 3 [ I A ) ~ ! 3 J A \ by >
aAx’ fprecey & pdPoc ta tHe melpag dpydcaclor, nal dekidc utv elg Sopa-

! o 3 3 1 b A AY b EA by I > t
Tiwv dpeoty odx amétetvay, elg Ot omovdac xal cuvbnxag el Alay €009-
pa¢ fimhwsay. | xotapibuet ta &v dmepopiotg damédolg xal mohepinots inmy-
Adata, Tag &ypovdpouvs Srattag, Todg EEayprovpévoug dépac, Tobg ppoupde-
Yo xal Todg @povpods, olc xatatdrrety oldev Emistnubvas Td Srxée THY
dopddetay xaTaxTOpevos, xal drav piv ¢Eopalwv Td Avpavdpevov, dvret-
caywy 3¢ dmavrayi) 10 cwTiploy, kol pebiotdv o Susyepd Tpode edmabetay,
T xate [latbvov arpatoroyfpate, T xata Ilepady xal Kihixwv sepvoro-
YHRate, TOV TaptoTpiey melpatdy Ty maverelpiav, ta Ilavvoviwv eitouv
IMraidev ddAendiha Tropata, 3t° & xal Zxdlne dméxvde xal Tavpopd-

7 ’

3 ! b I ~ b} 3 7 A 3 A € 7
¢ €30bAcuoE, xal GUVEGTOAY) TGV TO dAAOPUAOY, THV edoywTATYHV irmeioy,
v edotoywratyy Tokelay, Thy Siepxeotatny 6mhogopiay, TGV &ploTwv Ep-
yov iy adtovpyiav. whe kol Iepodv morhdurg mapatabers Qpaxtde dxov-
tiotne EEopunoag Sbhvoe, Todg udv Siatepayv, tolde 8 Lwyphouc, &iloug
dxpwTnpLacac, Eviovg 88 AwfBrodpevos. kol drwg xal Aaxdv Tode dploTous

~ 7 ~ U e \ b ~ ~ 1
&vethe povog Tob mANlovg drendpapdv kol maunindel 16 arpatonédy mpooe-
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veyOels, xal moAhodg ETépovg dvtaipety pLhovetxolvtag Talg Tuxvaic Epodotg
gminiBepevog, xal Pddhwv adtdyetp xal Tpoywpdv adTdmToVE Kol EPLaTaHEVog
xal TAATTOV adTosmpatos yavelv adtolg TV yiv éncdyealat xamvdyxace,
Tpde TogoUTOV dmeLpubTAG vawdytov, | xal Sua Tév Emuxetpevov xivBuvov
undt xotpdv aviepévous AaPelv mposeiedoewe Te xal dmomTdOEWS. TPOGTE-
Ocr Tolg elpnuévore xal Ta Aowwa THg edToApiog dmoTumGEATY, Rol GoL Sto-
Tpavolclw To &v Sewvoic dxatdmAnntov' mapdaieig oloTpovpévag xal &pxtoug
bpuopévag Hrodeinvue & prhobeapovt.

7) mapdadig 16 Udov irapov 76 Onplov xal Procupbyv mlp éuPrémer,
pplrrer Thv hogplay, Thv detphv dplualer 85D TL xal pavixdv Evarrdpevey xdv
Tol¢ aTépvorg Teptpépov apodpdv To wlp Evauhlbpevov Tob Bupod. émiouvayet
3¢ xata ypouudv edBeioav xai tag dppls, detvév Tt wal ppixaréov Emuyoard
xal TO émexdvioy, xal Thv yaitgy EAevbépav Ematpov, Hmd puxtijpoty dploic
paxpdv xol *oUQOV AvaoHLPTE, TAG Axwxk; TOY Ovdywv oEumayelg Omod
mAateiang Tals Baseot mpotoyouevoy, aTépvov xal yastépa xal To elg dvuya
fixov Ta whvta Adotov, aTixTOV xal qupLhapés, éx Bopod Tol yevelov Tolg
836vtag Omogaivey xapydpous te xai Bopolds. d¢ deuva Tautt ta OApta xal
mrotaréov Tibnor xal tov Opacuxapdiov. ab S ppale wd¢ émetéunce xal
Todrolg 6 yevvabtatog Pastieds, xal wdvag Adxatvag xal TV ToLTGV PLvn-
Aaclay mapartrnodpevos, xal Sopupdowv TAROUY xal euvppoplay émaxthpwy
ATOTELPAUEVOG, GVEUOTOEPEG xal GTEppOY Emaveteivato 76 mpofohiov. dve-
oclaln 1o &rog €EEBope ¢ Abdyumg 6 O%p° od wévog olrog, dAhd xal &AAog
ouod, Lebyoc éptvuiideg oxotetvov xal dtibBaccov xai AavOdverv odx dveyd-
uevov. ol BdAdetar pév & pelwv dmd Bappolvrog mpdtepov 108 inmbrov &Ayp
yerpt Papeta xal olevapd, uirw undt ebasag dvasxiptioar, undt & avte-
payw émimesely, xal wopoypFpo vexpoltat THV TANYNV Xotplav pdda drme-
veyxrapevos & 8¢, 6 peilowv xal Tapayfv éumoifioar dewvdg xal svyytal
ol TOV &yav AxaTawTéHNTOV, Kol GvoswipTd xal Oppud kol év T& ETu pe-
téwpog pepeclar Evla Td cuvamTov THv mAdTYY TV dépy Siehdoav TO dxbv-
Tiov | Omodéyetar, &pa 8’ Eyyious xal Thv &vew yévov 16 Elper mAfTTETAL,
xal ouvexxbdmreTar xal Tag yvaboug xal Sradoveitar xal xataomitar 6 dervdg
éxeivog nal @puxaréos el yiv, odx 6Aiyoug wév T&vV AmOAEXTLY XAV TH
omaipety Exdetpartdy, Tolg 8E ToAAole xatl vexpoduevog. & olov Toltov cidov
gy® éml Tév dpyclov dxtadny xeipevov.

Exer wév olrw vtabra. xal N Tob flpwog mpdkic del vexd, xal yalpet
xal 6 Abyoc HrTodpevos xal Aéyewy €Tt Auyvebetar. xal yap 6 T mapotptog

388 yavelv adtoig om. O 394 Brocovgov E  épPéner O 398 éhevde-
gov O 401 ta om. O 403 tidnow E  éaevéiunoac O 407 &rdo O
411 pdla rargiov O 417 xai E
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Xudbne, 8 @act, xal maAv 16 Eautol, xai 6 AtBoc abbig &dlavrog »al
by - < 4 z ’ F4 4 e 1 by 3z A
axnpos xdv EPbpevoc Stépetvey elg paxpdy, Stimep 6 Matwv 76 makardy xal
mdAv dppdoTpa, xata TOV elpnxdrta Tolg T@V olxelwv dpapTnudtev Se-
opolc, e3éopevoe, xal dvetduy T Yedder, xal Thv botbthTa ERSeAdEato.
einev “ov T loylt moufiow xal ta Spxta EEopyoopat évdicopatl v Sbvaputy
tob Ppaytovés wov #al al cuvBiixar oiyécbwsav. odx éhoyicato 81t 16 mpbd-
comov xupiov 6pd edBdTTag xal Loyupdv xal cxdnpdv & Bupdg adTol xata
\ A . Vot r 3 1 3 7 A z -~ 3 \ 3 AY 3
Y yeapNv' ol pAuate ivdpde dinbivou xata tév Octov *IGB &yaba ody
LA .2 ~ I ) ] Y 3> ) vy ~
NyNoato' Ex Tév wpolafovrwv aiynuatwy Lapa odx £3éEato, xal ént Tolg
Ay hpaoty EAynpa od mposéleto. Setharvéuevog 8¢ xaBdmep 6 mordmous Sra
6 ndBoc¢ amd ypdag elg ypbav perapoppalerar. obtw xal odrog ¥ ptv dme-
moteito TO &oTopyov, mH O petevedleto TV dAwmeExiv xal TOV &mvouv xal
Tov daxivytov Omexpiveto, wlp H7d owodLd ®pdmTLY, YVOUNY Tovnpay U’ ed-
! LA . A ’ by 7 A Y » e A
votag mpooyfuatt” xal Setifer Tov d6hov xal mpdg &Arovg Gpfipeue, ouva-
omiopolds elg dvtistaciav xai vrimapdtaby pnyaveuevog, dnwe Aabdv
émydvor Tivl T@v Omé 16 @idtov xai Tt todrou mapacuifcetat. &0ev xal
cuvéhafev avoptav xal wovov ddivnee tdv &tiBaccov, pBbvov Eautol mpo-
ctnokuevos xal elg Bupole dxalpoug dmotaupodevos. xal eig Tdv dypovépov
Adxa tov bpLtpbpov petijihlev 8hov xal Omeomeioato, E0vog moluomepds xal
edmepLbpraTov odpevoby, mpoyouis “lotprdot meptxAulbuevoy, xai Bouperiwy
A E] ’ 4 I 3 7 3 !’ A
xal “IAAupi8og &ypt mapextelvopevov, mapamtépevov Pévev “Adpiov, xal
meplotxolv Tov léviov, mept TOV edepyétny &yvepovéstatov, pnTe Prilag
yoptv €l86¢ pnte THe wepl adrd Empeheiog xal mpounbeloag THv Souvhukdy
Sronpestav péxpt mépatog avtiyaplopevoy, meTpdv pwyadac xal Y dmag
dmoxpbpoue dmodubpevov, mepl TV Tapaxeiuévny Sieprilov UAny év nopd
xal upumtopevov, elg ANOnV mapayyéApatoc mpoyelpdTUTOY, MOl HPLVOLS
appLppdmolg xal Spect tpayéoty Evdiattmupevov. 6 mohvaptOov obv TolTo
xal edpetaywyov 6 Ialwv drayaybpevos orpatevpa, 8t taic ouyvaic €€
&ppocive raxwoeoty EEedTTNOEY, dvéoye 1NV Setpny xal elg xevravpLxdy
xal &yépoyov xal maiw Hfoc EEdiiele, xal TéV Taravrwy Tob Torépou xai
dptt mewpacacBor dmepdyeto, uRmote Hmevddoty adTd xal dnepapbfoeTar.
ToLoUToug HTTd xbéATwY BdArwy Tole Aoytopoie, xal Tév Spxiwy mapayapatag
Todg yvdpovag, &v Bovhatc adoxiporg xatemavviyile, xal pduate diroxbrore
xateBaxyebeto. O yap dxousiweg UmoTeTayuévov TotolTov xal oltweg Exet
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otactaler xotpol AafBéuevov xal dvreEavistatar | T 8 tolc deopoic T¥g
edvolag xpatoduevoy Pefaiav Exer mpdg To xpatolby THv edneibetav. T Tolvuy
t¥c avevstafols Qpevdg edpimew @epbpevoc Té ouvdiouw g elpNvyg Emi-
Bolroug yetpag EméPare, xal ToVg edyevels yxpaxtipag Tabtng évobevse,
Tobg Tihévtag Spoug uetémnie, xatéhucey & GOxoddunce, mapa Tag abhoxag
Tob i3lov yewpylou memAdvyTo. T& THe YHg éxeivo midTtatov xal EpProv dg
elmelv, 10 Zipptov, euehémoey Omoomacaclot xal Td Tév napoTpiwy wediwy
gméxetva, &v Qurétang dAroyAhdesoots xal Evlesty dhhobpdots xal mbheor pe-
yioTtorg xal yoparg Emiypagaic yewypagpovpeva, 6mboa tolc Tév ‘Popatwy
edudeeoTaTols ¥ANpodoThLacty 6 TéY TAOToTE exnrTodywv EEoydTatos Tpo-
mowolyog xal vinThe adtoxpdTwp Tpd Wixpol ouviide xal cuvaméveipe. T
YoUv obtoc | adtdg T Tig olxoupévne mepLhdAnTov Evopd Te xal dxousuo ;
6 e SAueijg duados Eméxewva volg, & memuxvopévog xal dmd melpog xal
amd ploews, éniong pedywv Exdatepa xul TaY0¢ dreploxertov xal wEAAnGLY
&mpantov, Awv, § guat, ueta Eipovs, Emépyetar mpdrepov TH THV &mOGTR-
olay mpoxhesTaTNY TOLYoAPéve Aactoxdpy Aaxi, mavu Bpoyetav xol 8oy
mapevpély, xal Thv Bepametav xal v inmov émicupduevog, xal Eufprudtal
peta toybos xal petd xvpetae Ppaylovos. xal E0pUfy ta 8py dmd mpoodmov
adTol Epyouévou cuvayayelv xatd THV ypaphv T Epya xal Todg Aoyiopole
700 dmosTaThouvTog, Tob wicav SteEeAniuldtoc wANYRV wal THY Emitpe-
TRy paoTiyoy xatagpovisavtos. 6 8& vuxtl Growwbn &t Eévare dpoap-
Tlarg xal wapaPdoesty Exotvdvnee, xat elc xOAtopo BopPopov dpa té Ilatove
suvehodsato, xal Enordvly), 16 maporpLddes, wloone ddapevos, xal &vlpaxog
yupvd modl wi; Suvauevog Emtdadety, 6 Tolopwdvrelov, derpanvbpevog éfe-
TAGYY" Exmhayels OmesTdAy drosTahelg Gmetayy” bmotayels énédwxev eig
&veTaopods Eautdy, elg SovAelav Eoyatny, eig Omovpylav xal adrovpyiov
adTomponipeToy TG PastAtxd oTpatomédw cuvéxdyuov, elg odpaydv dmichi-
mouy, elg TpopeTomidiovs padayyupying dnnpetoduevov. wvelpa yap, oL,
xexpayde &v otépvore xal &v Juyd axndidoyn €yéveto' xal Hxovee TO wpo-
enTiedy, cuvayOnte xai ouvdElnTi EBvog Td dmaideutov mpd ToU yevésBon
budg dg &vboc mapamopeudpevov. Sk TL yap EAwg yeyévate dAAoTplwv
¢uttwy mapdottot, xal ovx aloyldveshe tolg éxeivwv BopBdporg Tag Eautdiv
xapdiag xataplaivovres. avopla yap dvduov od pi xaxdeyn TOV dvopov év
f av fuépa dmosTpédy dmd TH¢ dvoplag adrol.

odxoly 1§ Malove Siaoxeddoln 1o Suafodhov xal &mémty xal % pe-
oAy Ermic, xal 0088 TadTyv Guvéoyev 6 ifog &Ml Tolg Aoumolg dyvpdpast

460 magd : nepi codd 461 - 467 10 T YAG...TL YyoUv ovtog in O legi
non potest 470 gpacww E 10 O 471 mgofoviestdtny E 475 dvehmivio-
tog O tév: tot O 479 deharvipevog O 482 Bachewnd O 484 nexpa-

o O 486 yap om. E 488 to O 490 advznv O 491 oyvedpacy E
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cuvebEnece, xat elg wolpay dvripdyov dvrixatéom) 6 obppayos xal tHc ¢bo-
pd¢ ToYg piroug adric Enéxdwbev. dg yolv oltwe 6 AdE év dmoTopons dxpw-
pelatg »xtvdlvou yéyove xal &v ouvoyd xapdiag EELAdcato TOHV edueiiixrov,
xal T Hg Eoyxdtne Sovddoewe Lebyhy 16 Tod Tpay7jhou vedpov bméleTo, nal
T0v d00évra Hmedébato dpynyov, & TNy eEovalay 6 péyag adTOXPATWP RATYY-
yunoato, Ta pEv tHe xata TV Iadbvev napatabewe 78n mpomdAate 7Tot-
udleto, xol T& TpdG THV TeAestovpydV TPAELY TAVTH TPOXATEPAAAETO. KoUTA
TaxTikgg dratpéoets N TANBLG xateTdTTETO" €V HOGUE SuVasTLoLOT Kol Guy-
KEXPOTNUEVY) EVOGEL TPOXEYWPNHE TO GTPATEVLATA® KATETTYVUVTO ol oxnvai’
gmhnpolto Tév Smhwy xal Td TpoadAk Fpa kol TO TPOCKNVIOY' Xai EXAGTOS
Empor detvdy xal Tov ednded petemopedeto Odvatov. dvéppitte 16 Helpa Tob
Totapol Tpde dvappouv T | Evavtie bmavaxomtbuevov mvedpatt, xal Hme-
paiveto pwéhav 16 oldatvouéve Ymomintov xal oxialbuevov. EppitTov xai Ta
nept Tag 8xOag 7ol "loTtpou TY) dvatdoer TévV TuxVAY peAidv, xal ©¢ év
mapoyBictg Ohotg 6 moTapds év Tovtolg xateoxtaleTo. Ta 8¢ Tupd TOAAG xal
Talte 16 6Tpatomédy Lmaveraleto. al 38 oxnval émi mOAL xal TadTotg éEe-
tetveto Ta oyotvispata. Hpbnoav ai onpaiars dvmrtovto of ppuxtol TH
gvuaitov EEnyeito 8pbiév Te xal Adplov. TATpY xal TGV wovipwy xal TEY
difpav kot T@V AW Ypnotpwy floav xal To vempla xal ol vavhdyot. cuve-
x6mreto Tolg Qawvouévors 6 Ilalwv, xal ®¢ Sraxomy @paywol ocuvestdTa
odx elye Ta @abia Epya adtol. Evwtileto yap «émel Eotpagrg xai émoincag
movpd, ol Wy Enale émi ot Ta ayalo exeiva dmep EAdAncan. xal xabeotag
¢ &v amople TOMAY) Std TO petduedov, v olc StevoeiTto guvETpeye Tolg TOD
YAoparog, Eedusduny TéV YLTEVL Hov, i Evdboopatl adtdv i Evemiumpa
yap adtdv xatabewpévn f xatandppupog xhstds. xal ¢ &y Eoydtotg xaxoig
évepepipva OV xivduvov, xal Eautdy év suufouiaic Emtivyviotg xatéteive 16
7ol Tpaypatoc peyélel EvamoninTrépevog T Stdvotay. &ray Smhov pimTely
moeptoTnptov flede, xotl Ex ol dmotépouv dbpbov elc To EvBbatpov wate-
xAtveror xatacyelv Hviiforer tov Pacthéa Thv yelpa dpo Ocdpaxt xal T
rafnxodoy oxev]] Ta wEdC THY payny xatoprudpevov. dvrinopbuoc 1 yeide
10D worapod mapexdlnro, kot Dudepdv oipdlwv énralero Bepudd & pedpart
&V Saxpdwy xatalpéxwv oV tovdov. éxpnuarileto dia mpéofewy, doa xal
yAdTTy TodTog Expiro, Ghous lotiote Tob Aoyiopob TH oréupatt Tob Tpo-
maolyon xoouNTopos tHc TévV ‘Popainv fyepoviag xal mpospirrodpevos
xol Drtopepduevog. xatodetpanvopevos yap xal yupvde xal cdoxevog ixéme

492 dvtexatéotn O 493 dnéxdodev O yag O 6 Adkom.O 494 év
om. E 497 vwvom. O 498 xata : xai O 508 goaxtoi O 512 éxn E
514 tov I 512 éveminga E  avenipmpa O 515 évedvoaunv O 516 avadewm-
pévny O 517 avepeoipva E xazéxteive O 520 dwpak O 521 xatowovon O
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mpocnpyeto’ THv ‘HpdxAetov mapytelto draoxeuny' ametivatte THv Acovthv'
5 fbmatov dmeméuneto. wuypalog yapailniog dmaxovos Tf) PBactietey adAY
Eyypapivar AvtiBéhet, kol mpounBebesbat Etamervolro. THV Tatviav, Tolg
6TpenTols Kol Todg 6ppole, ETu ye phy xal Todg papyapitidag Albouvg dmép-
pittey dmbéomovdoe adtduohog, xal T Aaxwvixi) xal dmwepitte oTOAR EavTdy
draoxevaldpevos Shov Omedidov 16 Pacihel xal 1@ wepl Toltov olxidie
ouvéTaTTey, 6 TPd Lixpol moAUg dpyNY6e, xal ta Ty Katodpwy Exeivev xal
T6v apyaiowv "Tovdiwy xal meptotodpevos Eavtd xal deErdioduevos. ol T¥Hg
Havoviag wpéoPerg mposehindpovy Thy dvoyny ¢ eldov xal paAlov dmeta-
olcloav v powvixido, xai td¢ 7ol Pactiéwg xvipag xal Td TEPLaAAT
ocpbpa Gudnpévduta. médv &7 xataBiptov TH tobtou Ocootepel EEouaia éxeibev
uetexopileto. dunpedeto o THg xatabéisewe, xai &Ahorg piv &Aha e xol
T tic Boeplag dpynyd xal &Adoig Emicnuovg Suvasteiog dvelwopévorg
doovg 6 IMoawovapyns elg Exéyyvov Ti¢ Exutod cwtnplag mapestfoato xal
ropédwxey, Tag tautdv EEovstag Tapabepivoug, dAd ye 8% xal Tdg xepa-
Adc, el epirpdioer tag suvlestac O’ alc Ldob Toltov 6 Oeoctdhg oxnmTOTy0g
ropaxinbeic Emévevoe wapadéEachar.

tiva ta ént todrotg; Ent 6 advod ol ¢ [Matoviag suviyBnoav &pyov-
1eg, olxi, T6 | 7ol eimbvrog copol, cic oixodoudv xal elg xabBarpdv Eyévero,
xai énl SaoTpopl ouvexeivio ai yYhAdooor xal Euepilovro. Ex cuupwviag 88
®al Sxpoag Evaoeme H87 xal TV ThHe Tol | moAépov supphfewe dveyepBivrwy
onpetov xal xatastdone T7¢ cuuPovric ele dpyac Tac ¢ slpvne die-
rpeoPedovto, xal «86¢ Auiv xal v elpNvnyv: wavta yop Emédwxacy dve-
xpadyalov, «odxétt yap xarva T yeypapuévov xivelv Tolg ToHdag bV
dyamnoopey” eEehimouey, Epapdvlnuey, odxétt doofol dopev, 0ddE &v whhatg
abhiabnoducle, Tév dyabév Sidaokarinv xabeotynbdteg dviixoot, od Pabi-
Yethot, od BapdyAwooot, odx dAAépwvor, o0dE oTifapol THY PwvNV. Goel
»xanvdg Ehemtivlinuey, xal Goet xbvig EEchuevalnuev. d¢ ywvevtiptov mip
elomenbpevont xotd TOV TPOPNTNY, Xl O¢ Twha TALVOVTWY, xal éxdvevsag
xal Edoxtpdoag Huis, xal éxmvpecac exabdpioag xal énatdeucas. 16 Tipptov
éppérw 16 tHe IMaroviag mbratov, 1o inmaoiwov xal xatdpputov' THe ojg
Eotw EEousiog TolUTo xal xuptéTTos. dotpa pév 3% wpoPéPnxe, TapOYNKE
3¢ mAeiw vOE, toutdy 8¢ te polpa Aéheimrar. éxmi Evpol ta THe EAniSog Hpiv:
& tHc mpobesping pixpdy #37 xal cvumepaivetar. Eotw Ta dvrelfev nal
uéypt thHs "Indvpidoc xal tév Edpwnaiwv Aapddvev 1év oév bptwv xal

527 anetivacoe O 530 améxgunzev O 531 favtd O 534 éEidwov-
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oyowicpuaTwy, dneonacfe TéY fpetépwy, Tpooevoiabw Tolg coic. €’ Eoov
100 ool ddpatoc E@bacev 7 oxid Omd THV oxémny THV 6HV TTEPbYWV TN~
TTéTw, xal Td TOVTwY Eméxewva Lévov dvee Mpiv. xal ph odtw pofepds xal
ola xataxaiwy mpnaTip énixerso pxett TANEers Nudg. mvedpa tEovoralovrog
avéPr &p’ Hpdic, xal Témoy NLdY odr dPArapev, TL xaTamadoet dpapTiog pe-
yahos bapa. amdderdov ¢ vepéhny Tég dvopiag LGV xal G¢ Yvopoy Tag dpLap-
tiog iy, xal 6 XopPatng xal 6 Bosvaiog toic 16v ‘Poupaiwy Eyypaghrwcay
&Eoouv. suyxatareyiohwoav toig 4nd THV 67y oxymrovyiay xal & Taviolyog
s Ilotovig vadg xal 7 wepl tolitov pytpomors, tva & tév Iaovapyév
Basiderog atépavos 1 off cuvéyoito xpatadtnTi. dmdpopd ot EoTw TA B
xal &v Taic THe ofjc Eovuatag dvaTithodsBuwaay xbpPeat. yatodealag xtibeso.
Sacpopopeitw 1o mlv év tithows wndév douvteddc Eotw, & &pyy e, ol lepal
dyerapyot, 6 yopog THV tepopuat@y, ol Aoyadeg Tod AN loue, of otpatnyol xal
ol oG TRATYYOL, ol Aoy yopdépot xal ol T&V Aoty Tapatdfewy, ol Tob xoLvo-
Tépou %ot 6OyxAudog Aaal Spirot, Evopxor, ebopxot, dopadeis dubdtat, BéRatot
xoteyyunTal. énl Tolc dypdvrors Aoyiotg, éxt Tolc lepoic xai Dztotépore cup-
Bérorg nal tolc &Ahoig Boorg ceawapcla dopareatatag pot tag mistelg St-
ddaaty, tvo undév {yvog évdotaopol dmoAeimorrto. odx dAlyoue xal TéV Top’
adtole éxxpitwv dumpedely éni dopael ) Befardioet Eunapeybpevor, cppa-
Yiow &SramtoTolg T TEY cuvlnrdv mepixdetovree Toig Evdexa TolTWY &Y-
1B0pote dpynyoic Empavéar xal mepidnrols elg Exéyyvov Evtehdg xatl dyb-
popo Gvexpdyrevtov Exutols Exdedwndat xal TOV t8tov xivuvov.

totadg THs 6¥j¢ YeLpds amnwpenuévne ) wariov Emxetpévng tote Tai-
oo, Oerbétate Pasthed, dnfvimoey adtoic doydry Tareivwats. ETaavicay Euu-
1ol 8Tt sot SAwe avTixatésToay’ épaxdpioay Eautods 8Tt guvijray xal ére-
oTpapneay, xul Tolg x6Awolg Toic cotc EveBarpbnoav, xal Lwoybvov abpag
armniaveay. mepleddlnoay 16 TR wehaivng yitdviov g xatasyobone xoTy-
petac adrtodg, xal cwtnplov ipatiov évedicavto. E0AiBnoav §tinep dmicw T
movnpdic Stavoiag adtév Hxorollnsay, xal t¢ xabeotnuuiag ppevdg EEémAcu-
cav. ndppavinoay 8. perexvrichnoay, | xal Eyévovro @ xdlapoc Lroxe-
xupee kot EpBoaic dvépwy bmoxAvdpevog. Evtelfev Epeyarivlne cpddpa,
xpatiore Pusthel, xal ol Stadoyiopol cov EveBabivlnsav. xal mposerdfou
xal Ta dvédmioTe, YYdoug TO xépag Ry, xal Ty olxovpévny mepedivnoag.
TOLOUTOLG ot Tolg Aopaot Tpde TV lepdy lopdavny xataipovra wapaméumo-
pev. tolg elovtnplolg Totoltore oe dekodpebo. xal perd Tol mAHBoue 1300 xal
xoLvbtepoy dvaxpalopey Tag Gdkg THe Nuépac xal Thv edpnpiay Thy Emvixtov.

562 doa 564 fpdg 567 vepérn O  dvoplag Apdv xai dg yvégov tag om. O
569 ovyxatareyéodw O 570 vovtowv O 573 tovtog O 576 €vogxov: &voo-
xor O 578 ovpPovrowg codd 580 aitp E 564 toravtng codd xewpog om. E
591 ékenviiodInoav E 593 xai ante ngooerafov om. O
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NOTES

4. elra ‘indignantis’ is much affected as opening word of a speech or letter
by Byzantine rhetoricians of the eleventh and twelfth century. Cf. Michael Psellus
ep. 40 (Sathas, M.B. 5, 273), Monodia in Georgium Vestiarwum (Orbis Romanus 5,
1936, 211), In mercatorem factum advocatum (ibid. 69), Eustathius ep. 50, Michael
Akominatos Paneg. in Isaac Angelum (Lambros, 1, 208), In sanctum Leonidem
(thid. 1. 150), Theodore Prodromus ep. 2, ep. 3, ep. ad Euthymium (Papadimitriu,
Feodor Prodrom, 305). Tzetzes ad Aristoph. Plut. 79 (ed. Massa Positano) says
of such an example ‘nepiootic "AtTtixdg xeltal’.

5. Tov derirny Alfov : Source is Philostr. Vit. Apoll. 2. 144 detoi pév »ai me-
Lapyoi xadiig ov% v mASaLvIo Wiy ATQEOTEQOV aUTUIS €VUQUOsUVTES O MEV TOV deTi-
v Aidov & 8¢ tOv AvyviTnv.

mpoevagudoetar : Not in lexica.

8. rov modvteri] xtd.: cf. LXX Is. 28. 16 'I80v éyw éufdrirw elg ta Yepéiia
Zwov Aidov moluterd), Exkextov, dxgoywviaiov, Evripov eig td Vepéhia avtig.

10. £i xepalny ywviac: cf. LXX Ps. 118 (117). 22 Aidov Gv dnedoxipacav oi
oixodopotvreg, obtog €yevidn eig xepulyv yoviag.

20. yepooparvrc: not in lexica: yspoopav@d is cited from Gregory of Nazian-
zus. The phrase is probably a reminiscence of LXX Is. 41. 19 0vow ¢ig tnv dvudoov
yiv %€dgov xui mifov, pvgaivny xai xvmdgiocov xai Aedxnv.

26. xai oi AiBoc xtA. Cf. NT Luc, 19. 40 éav oltw crwmijsovery, ol Aillot xod-
Eovowv (V.I. xexpdfovrat).

27. eincg Twéc elev xtA. The evident contemporary allusion escapes me.

dvoéxrpwrov : not in lexica.

30. éoeirac: A Byzantine ‘Atticism’, cf. G. Bohlig, Untersuchungen zun rhe-
torischen Sprachgebrauch der Byzantiner, 13.

32. elg yihiovg xtA.: Cf. LXX Deut. 32. 30 aig dibtetur eig yihiovg, xai dvo
UETUXLVOOUOL PuoLadug ;

37. odgavoxgdrnTov : Not in lexica.

40. dnuaywyias: “generalship’. Cf. Hesych. dnpaywyel® otputnysi.

xevwudrow : If the reading is right, the word must be used in some unattested
technical military sense. It would be easy, but unwise, to conjecture xwvnuatwy.

42. yvouatdeyne : Not in lexica.

45. év Poviaic mavwwyilwv: For the history of the theme of the nocturnal
counsels of the monarch cf. the interesting excursus in B. Rubin, Das Zeilaller
lustintuns, 1, 1960, 388 - 389. The theme recurs in the present text, e.g. 1. 454, 517.

49, 6 Adyoc uéyag Svvdorng i Cf. Gorgias, "Elévng éyxapov 8 [Diels - Kranz
II, 290, 17-18], Aéyoc Suviotng péyuag éotiv, OC OMULXQOTATH GAPATL XUl GQUVE-
otdte deidtata foya dmoterel.

55. tac megiAdumgovs xiyxAidac »tA. This passage seems to indicate that the
lecture-room of the (matog t@v ¢grhocépuwv was in the Great Palace. Fuchs, Die
héheren Schulen von Konstantinopel im Mittelalter, 52, is inclined to suppose that
the school in the Church of the Apostles described by Nikolaos Mesarites about
1200 is the scene of activity of the Umnarog tdv phosdpwv. But it is clearly a part
of the Patriarchal School. In the eleventh century the {matog tdv @iAocépwv
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taught, according to various scholars, in a church of St. Peter, a church of St. George,
or a portico opposite the Senate House (cf. Fuchs, op. cit. 28 -29). None of the
arguments is conclusive. In view of the present passage, it may well be that the
official lecture-room of the vVnotog tdv @urocépwv continues to be in the Mag-
paura, as it had been in the time of Leo the Mathematician (Cf. Genesios p. 98,
Theoph. Cont. 4. 26 p. 185).

60. évvag must be corrupt, though some geographical name parallel to ‘Eit-
x®va might be expected. The accentuation of the MSS is against the conjecture
evvac, with a possible reference to the chrysotriclinos in the Great Palace.

61, 62. orparoypageiv, argaroyedpiov: Not in lexica.

74. Y0ioAoyia: Not in lexica.

77. % dpic daverlérw x1A.: On the use of snakes’ flesh in ancient materia
medica cf. Cossen - Steier, R.E. IIA, 506. The image of snake’s flesh as an anti-
dote is common in tha writings of Gregorios Palamas; cf. Défense des Saints hé-
sychastes (ed. J. Meyendorff) I.1.11, I.1.20, II.1.15, etc. I have not identified
the patristri text from which the image is no doubt drawn.

80. dgobérnua : Not in lexica.

v év Toic iegoig edayyediowg cayrivmyy: Cf. N.-T. Matth. 13.47 opoia éotiv 1)
Bacikela tdv ovgavadv sayqvy PBAndeion eig v ddhacoav xai €x maviog yévoug
ovvayayovoq.

86. Poepoxduov : Not in lexica.

87. dvodedpuxtov : Not in lexica; Suidas has dvedudgevxtov' Svoyroig Aavid-
vov, which is quite another meanlng.

89. ijc mebavdyxnc vo Evreyvov: “The skill with which one is forced to a
eonclusion’. wmeidavdayxn is glossed and supported by citations in Suidas.

91. dveiv: On this form in Byzantine texts cf. Bohlig, op. cit. 69.

Tov te is answered by xai tov 1. 122.

92. 7d vonra xai ddgara xtid.: Cf. N.-T. Rom. 1.20 td ydo dégata avtod
G0 %TicEMg %GOPOV TOlg MOuaoLy vootpeva xallopdrar.

106. ©7] Zrayeipolev xedaivy Zpiyyi : 1 cannot find any parallel for this curious
expression. The point presumably is that Aristotle’s utterances require interpreta-
tion to be of any use.

110. megiovow T6 yAwpdv xTd.: Cf. LXX Gen. 30. 37 xai mepiotpny 10 xAwoov
gpaiveto éni taig oaPdorg to Aevxév, 6 éAémioe, mowxilov.

114. é&v Taic Anproic xrd.: Cf. LXX Gen. 30. 38 xai nagédnxe tig odfdovg Gg
éLémoev év talg Anvoig t@v motiornoimvy Tob Udatog.

115. eic Xotordv aiypalwrilwy xvd.: Cf. N.T. II Cor, 10.5 alypalwtifovreg
ndv vonua gig v vnaxonv tov Xeuotod.

118. 70 muxgdv o0 Aéyw yAvxd xtA.: Cf. LXX Is. 5.20 odui ol Aéyovieg to
novNov xakdv, xai TO raldv movnedv, ol Tdévieg 10 Ox6TOG POS xRai TO PAG
ox0tog, ol TIdévieg TO MxEdV YAuxl xai O yAuxd mixgdv.

123. Zdwxe o dnegacmioudy cwrnpiag xtA.: Cf. Menander, n. émdeixtindv
Spengel. c0¢ xatowxteipag Gvmdev 1o avligdmivov yévog xai BovAndeic Taig evdal-
poviaig nagapvinoucdar tHv onv napnyaye yéveowv éx’ dyadi poiga g olxovpévng.

124, ndpyov ioydoc xrA.: Cf. LXX Ps. 60 (61) 4 ®@dNynodg pe, ti éyevidng
ghnig pov, migyog loylog and mooodmov éxdgod.

14
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125. 7jAfeg yag pera loyxdoc xTd.: Cf. LXX Is. 40. 10 idov xigrog peta loyvog
foyetar »ai 6 Poaylov peta xvpeiac.

128. dneardAng éni Tov voiv Tov peyav xtA.: Cf. LXX Is. 10. 12 émioxéyopar
éni TOV voUv tOv péyav, €xi tOv dgyrovra tdV ‘Acovpiwv, xai €ai TO o TG
86Eng tdv 0@lalpdv adtob. (13) eine yao €v i) loxir movow, xai €v Tf copig
Tijc ovvécewg apehd Ogia €0vav, xal v loxdv avtdv mgovopevow. Who is this
tup®dv from the west who is compared to the King of Assyria? The most obvious
interpretation would be to take it of Roger II of Sicily. The difficulty is that this
potentate is said to be still alive (1. 167 - 170), whereas Roger 1I died in 1154. His
son, King William I of Sicily, in fact inflicted a severe defeat on the Byzantine
forces in Italy and drove them from the peninsula in 1156. By the following year
his fleet was operating in the Aegean and had even risked approaching Contanti-
nople. In the meantime, however, a small Byzantine force and much Byzantine
money had been sent to Ancona, and soon a considerable army was in the field
there. A series of minor victories over the Sicilian forces in the autumn of 1157
was crowned by the defeat of a Sicilian army near San Germano on 6 January 1158.
This partial succes, which did not change the real relation of forces in Italy,
enabled Manuel to conclude a peace treaty with William II without loss of face,
and to withdraw his. troops from Ancona (on these events cf. F. Chalandon, Les
Comnéne II: Jean II Comnéne et Manuel I Comnéne, 367 - 381, where the sources
are cited. Seen in the distorting mirror of panegyrical rhetoric, this could well be
described in the words used in the text. I am therefore inclined to suppose that
William I is the tvpov from the west; he died on 7 May 1166, which would point
to the earlier rather than the later of the suggested dates for the present text.

131. é» 14 ofj doupaiq xtA.: CE. LXX Ps. 77 (78). 62 ovvéxkeicev eig pougaiay
TOv Aadv avTov.

135. dnavrijoa: . Byzantine literary usage favours the °Aecolic’ forms of the
aorist optative; cf. Bohlig, op. cit. 77-78.

136. odx fja0évnoey 7 yuxs) oov x1d. : €f. LXX Is. 7. 4 v @oPod, pnde 1) puyn cov
daodeveltm ano tov dvo Ebhav tov duddv tdv xaavilopéveov tovtwv. The image
of the two burning brands is used by Michael 6 toid Oesoarovinyg in Regel, Fontes
Rerum Byzantinarum 174. 15ff. odx éxvoi)ing dnd tdv 8o dardv tdv xaropévav,
Mg gnow O elmmv, apparently with reference to the Serbs and Bosnians in 1149.
The identification of the two brands from the west in the present passage is not
easy. They may be merely the Hungarians and Serbs who are spoken of later. They
may be Roger II and William I, successive Kings of Sicily. They can hardly be the
Emperor Conrad and Louis VII of France, in view of the terms in which they are
spoken of here.

141. % yoyn adraw xrd.: Cf. LXX Ps. 118 (119). 25 éxolldn @ éddper 1)
yuyn pov.

144. ’Iovdaiag xatrdpyers : Byzantine circles were inclined to interpret the treaty
between Baldwin III of Jerusalem and Manuel, and subsequent triumphal entry of
the Emperor into Antioch in April 1154 followed by Baldwin, as an acknowledge-
ment of Byzantine suzerainty over the Kingdom of Jerusalem. Cf. A. A. Vasiliev,
Hustory of the Byzantine Ewmpire, 427, where the relevant literature is cited.

Aibionia moopldver xzA.: Cf. LXX Ps. 67 (68).31. tifovor moéoPeig &E Aiyv-

nitov, Aldonia mpopdacer yeioa avtig t® Ved.
y AELO 1S TW 4
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éx Aapd Aifavog: Cf. LXX Jer. 6.20 tva ti pov Aifuvov éx ZaPa pégete xai
wvvapwpov €x yijg paxeodev (v. . Aapd).

146. ¢ s ai 6doi cov xth.: Cf. LXX Prov. 4.18 ai 8¢ 680t thv dunaiov
Spoiwg qwti Adumovot.

xai oot dovleveww xai 'Iouanh »td.: The reference in this long passage seems
to be to the treaty with Sultan Kilidj Arslan of late 1161, confirmed during his visit
to Constantinople in winter 1161 -2, in which the Sultan undertook to provlde troops
to the Byzantine empire. Cf. Kinn. p. 201.

158. zd nepi vdc éoyariac tijc Megdns xtA.: Meroe and Syene are merely eon-
ventional expressions for the extreme south. But in the 60’s of the twelfth century
many in Constantinople were dreaming of conquests in Egypt. Cf. Nik. Ak. 208
Grla tiva ta émi Tovtors; £0d xui otpateiag vmegogiov, xai 1o Tig Alyimrou éve-
TWLApEvog mwippogov, xai 6oa yewpyet Nethog 6 xagmodérng x»ai eliorayug, Toig mi-
XEOL pneTedv o evdapov, xtd.; K. Horna, Eine unedierte Rede des Konstantin
Manasses, W. S¢. 28 (1906) 178 &poiEav totitov v onddnv éndcor Neth@ov mivov-
owv 10we xai Goov tdg éoyatiag oixoice THg Yic.

166. oi xard voi t@v Iegpo@v »tA.: The Greek victors at Salamis.

168. 6 tdv oroiyeiwy xaworduoc xTi.: Xerxes.

173. adrooduaroc: Not in lexica. The word recurs in 1. 388.

134, &te iy xepalipy payaipg x»7A.: No such mishap to Alexander is recorded
in the Greek tradition. He received a sword wound in the thigh at Issus (Arrian
Anab. 2.12.1). All his other wounds were apparently caused by missiles.

185. ve xarnlorin Aibe wzd.: Cf. Arrian Anab. 4.33 Barrerar Aid@ avtog
*AAéEavdgoc Braimg TV TE xeQaAnv xai TOV avyéva at Cyropolis.

187. Xéfnoot xai Kaioages xtA.: This hexad does not seem to occur elsewhere.

197. 1 oxiaypapeire x7A.: On this whole passage cf. p. 182 ff.

200. ¢ mavei 7o dyévvnrov : Cf. Nikolaos of Methone, op. cit. p.77, ) @V aioviev
aiduétng dredevTntog pév, ovx Evagyog 8é° pévov yag dvagyov 1o deiov, & xai naviwv
éoTiv doyn” 7 82 T@V év %e6ve 008” &v dididTng evAdYwe Aéyorto, pfite dvagyos pYTE
aredevinrog odboa, §) einep doa pevd dwuotikeds tig, fot’ &v & yxdvog Vpeatixor.

201. mageioqbeigovtes : The active use of the compounds of pdeigw in an im-
precatory sense is not recorded in the lexica.

202. ueraygovilovres: Not in lexica.

209. xai Juve seems corrupt.

213. dAAoxdvois pe Tais gopais xTA.: Cf. 1.578 poparg Grhoxdtoig natefax-
xeveto. This is probably a citation, but I have not found the source.

226. *Augiiitov xai Baxidog: Cf. Ael. Arist. 29 (D). 22 odx éx t@v Baxidog
yenopdv 098’ *Apguhvtov padeiv del pe.

227. odpowy xai dvdpeioc xTd.: A variation on the theme of the four royal vir-
tues dvdeeia, Suxarooivy, cwggoaivn, and ggoviois. Cf. Menander, Ilegi émdevnte-
x@®v 2 (Spengel, Rh. Gr. 3. 373). Significantly peyahomngéneia has replaced duxarostvy.

234. Aaidalros éxetvov xzd.: Cf. II. 18. 590ff. év 8¢ y600v moixthhe meginivrtog
apguyvierg [ td ixehov, oldv mot’ évi Kvwod edoeiy / Aaidahog fioxncev xaliwrho-
napw ‘Aguadvy.

238. xafdneg oi moufjrar xvA.: Cf. Hes. Op. 220 - 224, The same image is used
by Michael Akominatos in connection with the restoration of the dndtera t@v @Lho-
oépwv (Lampros, 1. 81).
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247. odx Exeivos 6 éxAvtdg e xTA.: The reference is to Aphrodite’s girdle, des-
cribed in Il. 14. 214 etc., but probably not to any specific passage.

250. odgavot mepiodovs xtA.: In so far as there is any reference to a particular
work of Aristotle, it is to Book I of the Meteorologica. According to Bonitz’ Index
oippacig occurs only in Meteor. 1 342b 28°

251. nAiov xai oeljvnc peyéln xai xddin: Here again the reference is pro-
bably to Meteor. I, in which the size of the sun is discussed at 345b 1ff. Appar-
ently Aristotie does not discuss the size of the moon anywhere. t@v akavntév
ovvodou are dealt with in 343 b 30 ff. '

253. za megl Tov déga xTi.: Probably Meteor. I 345 b ff., where the cause of
haloes and the like appearing on heavenly bodies is treated, though the reference
could be to Optics 419a.

254. 1d xara gaviaciov xai ta xad’ dnagbww : The distinction is not an Arlsto-
telian one. Alexander of Aphrodisias in his commentary on Meteor. p. 131.23ff,
commenting on Meteor. II 379 a 5, has eivar 8¢ vivig gact, ol Ty dotodnnv gav-
taoiav TLvad ooty eivar, ovy Umagfiv ovd¢ medyud tiv. The distinction Umagkig:
¢avracia also occurs in Philoponus’ commentary on the Meteorologica p. 67. 32 ff,
commenting on Meteor. I 342 a 34, but it does not seem to occur elsewhere among
the published commentaries on Aristotle. This strengthens our supposition that
Michael is thinking primarily of the Meteorologica.

diapogdy xai Oésewc mvevudrwy: Cf. Meteor. II 363 a 21-365 a 13.

ép’ éavtd tac vepdderg EAxer ovordoetg: Cf. Aristot. Probl. 26. 240 a 18 Sua
Tl 0 xaxiog povog T@®v avépwv €@’ Eavtov dyer Ta végn;

256. dvéAxer tov yotv xtld.: Neither the subject-matter nor the phraseology of
this passage seems to be Aristotelian.

266. 6" v xai Ilégoar Kvgov xti.: Cf. Herod. 3. 89. 3.

276. Méverdog e T6 yTjpas oixovpdv : The reference is probably to Q. Caecilius
Metellus Macedonicus, cos. 143, died 115, his four sons and two sons-in-law all
being at that time consulars. But the immediate source escapes me.

279. dudvvuog: According to Aristotle opwvupa Aéyetar v Svopa pévov xot-
vOv 6 8¢ xata todvopa Adyog tTiig ovoiug €regog (Cat. 1 a 1). Aristotle cites many
examples of such words, e.g. ®keig. Presumably some such play upon words is meant
here. Perhaps the reference is more particularly to the passages in the zoological
works in which organs which are not part of a living organism are said to be called
by their names dpwvipwg, e.g. Ilegi Lowv yevésewg IIb 24 ol yag €6t mpdommov
un €xov Yuynv, otdé odel, arhd @dagévia dpoviuwg rexdfoetar To pév elvar mEd-
ownov tO 8¢ oupk, Momeg xfv éyiyveto Aldwva 7 SVhiva.

294. vaw Ilegodv : Probably the campaigns or 1160 and 1161 against the Sul-
tanate of Iconium.

303. dvadin tov Emidigpiov Bpiaufov xth.: Cf. p. 178 for discussion of this
passage. Michael 6 tob Oesvalovinng uses a very similar phrase of Mannel in 1153:
ov &’ Epetgouicag xai toOv Nuiv agocdoxdpevov dvefdrov xai oV xuriyayeg dolapu-
fov. (Regel, Fontes Rerum Byzantinarum 150. 13).

309. vjj 8¢ dméppayw xti.: Cf. Patriarch Sergius’ prclude to the Akathistos
Hymnos tfj Uneopayw oteatny® ta vixnrvoia.

312. gAddrrortd oor xtd.: Cf. LXX Is. 40. 31 oi 8¢ Umopévovieg TOv Os0v GA-
hafovowy loyiv, mregogpuiovoty (g aetol.
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317. ai {ifdvar tovrorg xtd.: Cf. LXX Is. 2. 4 nai suyxdyovcr Tag payaioug
avtdv elg dgotoa, xai tig Lifivag avtdv eig doénava.

319. drdyxnc viog 6 méAepos: This looks like a quotation, but I have been
unable to trace it. In view of Michael’'s vigorous imagery it may therefore be
original and not derivative.

322. to? Bacidéwg Ta veapa Siardypara: The surviving Novels of Manuel are
to be found in Zachariae von Lingenthal, Jus Graeco- Romanum III. Cf. also id.,
Geschichte des griechisch-romischen Rechts, 36 - 37.

325. toic mooi xai @i xai Avyvos: Cf. LXX Ps. 118 (119) 105 Adyvog toig
mooly pov 6 Adyog ool xai ¢pa¢ taig teifoig pov (v.l. vopog which Michael evidently
had in mind here).

evpéln ¢ dpbpoc xth.: Cf. LXX Hos. 6. 4 ig dp000v £towpov £00ijoopev atitov.

328. 1ov magdxtiov xoAwvéy : Cf. Nik. Ak. 268. This is probably the Mangana
tower, between which and another tower in Chrysopolis the chain mentioned in the
next passage was stretched. Cf. R. Janin, Constantinople byzantine, 277 - 278.

332. v [wotijga Tijc vyeds: Not the old chain across the Golden Horn, which
had been in existence since 823 if not earlier, but a new chain across the Bosporus
from Uskiidar to Mangaaa. For a description of it cf. Nik. Ak. 268. Its construc-
tion was no doubt prompted by the operations of the Norman flcet from Sicily
under Roger II and William 1.

336. ¢ émioxevaouos tawv tegéwy @ Cf. Kinn. 274 6 8¢ Bacikevg t@dv te TeLyfwv
tijc Kovoravrivov émprpédnro pégeot morhoig Umd yodévou xapvévrav. There seems
to be no mention of the new stretch of wall built by Manuel at the northern end
of the land walls, stretching from the Kerkoporta to the neighbourhood of the
Tower of Anemas. and probably connecting up with the southern extremity of He-
raclius® wall; cf. R. Janin, op. cit. 248 - 249, 265 -266. This construction must the-
refore be later than the present speech.

337. & mdanc eddatpovias x»rA.: The reference is quite general. Manuel carried
out repairs and decorations both in the Great Palace and in the Palace of Bla-
chernae. There seems to be no particular reference to the celebrated series of mo-
saics in the Blachernae paléce depicting his own victories; cf. Nik. Ak. 269; Odo of
Deuil, MPL 185. 1221 B - C; The Itinerary of Benjamin of Tudela, ed. M.N. Adler, 13.

342. t@v Eoywv iy megupdveiay xTd.: The reference is to Manuel’s rebuilding
of the Church of St. Irene tov Ilegdpavtog, which had recently been destroyed by
fire. Cf. Nik. Ak. 269 - 270, R. Janin, La géographie ecclésiastique de I’empire by-
zantin, I. 111, Les églises et les monastéres, 111 -113.

345. 1@v yneidwv aovvbéaerc: The church was decorated with mosaics.

348. t@wv icpdv onxdv: What tombs were in the Church of St. Irene? Is this
a reference to another work of Manuel’s?

351. tov¢ xovpiouods Tijc dybndévoc xtld.: Two enactments reducing taxation on
ecclesiastical property are described. One seems to have been of limited geogra-
phical extent, the other to have extended to the whole territory of the empire. It
is not easy to identify either enactment with confidence. The first may be the you-
66Povkhog Aéyog of August 1153 restoring all landed property confiscated from St.
Sophia and freeing it from tax (J.G.R. 111 446 - 449), or the yove6Bovirog Aéyog of
March 1158 guaranteeing possession of their existing lands to all rfionasteries in Con-
stantinople and nearby regions and granting them certain fiscal advantages, but at



210 Robert Browning

the same time forbidding them to extend their holdings (Kinn. 276). The second
may possibly refer to the series of enactments of 1144 granting immunity from
taxation to dnpooiaxot iegeig—apparently priests enrolled in the cadasters of landed
estates—throughout the empire; cf. Balsamon on second synod of Nicaea, ch. 4 (MPG
707 - 708). But one would scarcely expect a measure dating back more than twenty
years to be given such prominence. I am more inclined to suppose that between 1158
and the date of the speech the provision regarding security of tenure of monastic
estates and their partial immunity was extended to cover the whole empire. There
appears to be no other trace of such an enactment. Manuel’s generosity to the
church, whatever its actuel form, was long remembered : cf. anonymous chroni-
cle in cod. Oxon. Laud. gr. 27 fol. 129v Mavounk 6 viog alitod 6 moppuooyévvn-
tog yedévoug AP’, 600080%0g, takelddorog 6 tTowobtog Exagicuto Thv drékerav toig
iegevoty "Popaviag.

360. 17} off magddew xtA.: 1 do not know what this means.

363. wd mAnyf] teeic xeAAnrilovrag éfedpaloioe : Many such stories were told
of Manuel. Cf. F. Chalandon, op. cit. 207.

364. xarda rovc malaiods ‘Axagvdvas: Cf. Thue. 1.5,

366. IlAetag dvvovea xai émitéAAwy *Qpiwy ; Cf. Hesiod Op. 619ff. The acrony-
chal setting of the Pleiads occurs in November.

377. Kidizwv: The reference is presumably to the campaign of 1158 against
the Cilician Armenian Kingdom of Thoros.

378. 1@y nagiorpiwy metpdtwy: Probably a reference to the campaign against
the Cumans of 1148.

za Havvoviwv eitovy I'ynaidwv: On the names given to the Hungariaps of
J. Darké, Die auf die Ungarn beziigliche Volksnamen bei den Byzantinern, BZ. 21
(1912) 472 - 487; Gy. Moravcsik, Die archaisierenden Namen der Ungarn in Byzanz,
B.Z. 30 (1929/30) 247 - 253. All four terms here refer to the Hungarians.

384. Aaxiv tovg dpeiorovs xtA.: The reference might be to any occasion when
Manuel personally took the field against the Serbians. It cannot be to the single
combat between Manuel and the Serbian (or Hungarian) Zupan Bakchinos in 1150
(Cf. Nik. Ak. 127, Kinn. 111-112, 1. Racz, Bizdnci kéltemények Mdnuel csdszdir
magyar hadjdratairdl 1941, 23 -24), since the emperor here fights nmapxindel @
orgutonedw.

388. yaveiv avroic Ty ypip: Cf. Il 4.182 téte pou ydvor edgeia yddv.

394, 7} ndpdalic 16 {@ov »TA.: This passage seems to bear little similarity to
any description of a leopard in earlier literature, and is original in general form
though derivative in detail. The leopard is still indigenous in Asia Minor, where the
hunt must have taken place. In the literature of Byzantium and the Near East the
leopard is more often a hunting animal than a quarry. Cf. Digenis Akritas, ed. Ma-
vrogordato, 3565 oix eixe »¥vag pet’ avrod % mdedovg mohvdednog. Luxorius, A.L.
1. 360, De pardis mansuetis, qui cum canibus venationem faciebant’, Other examples
from mediaeval literature are cited by J. Aymard, Essat sur les chasses romaines,
389 n. 2. The animal referred to in these passages is no doubt rather the cheetah
than the leopard.

395. goitter v Aopiav: Cf. Aristoph. Ran. 822 ¢gitag 8’ adroxdpov Aoprig
Aacwadyeva yaitav.

396. émovvdyer xtd.: Cf. Aristoph. Ran. 823 8ewov émoxiviov Luvdyav.
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400. otrégvov xai yastépa xti.: Cf. Agathias, A.P. 7.578 t0v Laclootégvav xév-
tooa magdariwv.

411, v mAnyiy xawiav: Cf. Aesch. Ag. 1292, 1343,

421. ¢ tijc magoruiac Zxvbnc: Cf. Leutsch - Schneidewin, Corpus Paroemio-
graphorum Graecorum I, 452. 4ff. Zx60nc tov Gvov: émi TV Aéyw pév dxxfopé-
vov, foyw 8¢ équepévov. I8av ydo Tig vexgdv Gvov, dpn {modg Extdnv nagévrad
Aetavév tor, @ Zuida. ‘O 8¢ éfdervEaro modrov' addig 8¢ mohwmoaypovijoug mepi
adTOv émoveito.

422. ¢ Aifoc adbic ddiavros : Cf. Leutsch - Schneidewin, op. cit. 1, 430. 1ff. A{dov
fyerg : émi TV Adivatov T xategyaleodar émyspotvrwv Cf. ibid. I1 185. 11, 505. 4ff.

424. rodg Tidv oixelwy duagrnudrwy decpods xth.: Cf. LXX Sirac. 12.12 py
deopevong Sic apaptiav, év yip md ddwwinoy, added in certain manuscripts.

426. cinev év tfj loyte »x7A. . Cf. LXX Is. 10. 12 ine ydo, év 1§} loxit mouow.

428. 10 medowmov xvgiov xTA.: Cf. LXX Ps. 10 (11) eddvtnra ¢18e 10 mod-
npbéownov avrod.

ioyvodv xai oxAnoov xtA. : Cf. LXX Is. 28. 2 toyv0dv zai oxkneov 6 dvpog xveiov.

429. grjuara dvdeos dAnbivov xrd.: Cf. LXX Job 6. 25 GAL’ (g fowxe paibla
aindivov oMpata.

433. petevedveto Ty dAwmeniy : Cf. Plut. Lys. 7 Gmov yip 1) heovei) pn Epizvei-
T, mgoogamtéov €xel TNV dlwnexfv. On the theme of Hungarian untrustwor-
thiness cf. passages cited by M. Gyni, Magyarorszig és a Magyarsig a bizdnci
forrdsok tikrében, 42 - 43,

434. nip Ond omobi@ xtd.; Cf. Callim. ep, 44. 1-2 &ot. T TalTy voi pi
Awdvvgov nvg Und Ti) omodin.

438. owvélafer dropiay xtA.: Cf. LXX Ps. 7. 14 {800 ®@Bivnoev dduxiav, ouvvé-
LaPe névov, wai Frexev dvoplav.

439. dnovavpoduevog: Cf. Eur. Med. 187-8 toxddog Sépypa Aeaivng dmotav-
govtar dpuwoiv, and explanations of Scholiast.

440. Adxa: For Aaf = Serbian cf. Regel, Fontes Rerum Byzantinarum
142 -3, 163.

441. Bovuediwv: A variant of the name Bovliueic (Ptol. Geog. 2. 16, Dionys.
Per. 387, Eustath. ad loc), - BovAivor (Ps. - Scymn. 404, Scylax 22, Steph. Byz. s.v.
Bovhwvoli), etc. Cf. Tomaschek, I.E. 3.1046. 23 - 53. The form is no doubt a learned
etymologising construction; fovpelin—ash-tree, and the third race of men accord-
ing to Hesiod Op. 145 sprang éx peliGv. The people lived in antiquity along the
southern part of the Dalmatian coast, in the twelfth century part of the Serbian
principality of Dioclea.

447. xpnuvoic dugpiogdmois : The sams phrase occurs in Malchus p. 415 Dindorf,
but there is probably no connection.

452. dpr: with future or future equivalent is common xouvi) but condemned
by the Atticists, e.g. Phrynichus.

558. @oevds evginw : Cf. Eustath., Opusc., ed. Tafel, p. 217. 4 fiov elginoc.

462. Ziguwov: Clearly the region of Srem, and not, as sometimes, the town
of Mitrovica or even Zemun. :

463. év @uiAéraic GAloyAdecois xrd.: The Hungarian ethnic element seems to
have been negligible south of the Drava, though Hungarian sovereignty extended
to the Sava in the first half of the twelfth century.
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464, émiypapaic: Gmoyguepn is the commoner word for ‘tax-assessment’, ‘tax-
roll’, but émvygugn occurs in this sense; cf. L.-S.? s.v. But. we really need an
adjective or adjectival phrase, which neither émygagaic nor dmoygugaic can be.
Perhaps we should read émiygdpoig, assuming a sense of “entered in tax-roll’.

yewypapodueva : “surveyed for taxation purposes’. Cf. Ioannes Diogenes ap.
Regel; Fontes Rerum Byzantinarum 311. 4 viv pév yae oltw tov “letgov meguic-
Ueig ndoav Exeivp TNV ydeav éyewyedpnoag.

468. 1) vAwxen) dvag : Cf. Cyrilli lexicon, ed. J. A. Cramer, Anecdota graeca Pa-
risiensia IIL, 1841, 200.33 Oluxyv dvada 6 Oedloyog éxdhrece tov Jupdv xai ThHv
émdvpiav. I have not traced the passage in Gregory of Nazianzus.

470. Aéwv perd Eipove: Cf. Leutsch-Schneidewin, C.P.G. 1. 429. 11 Aéov Eigog
frov: éni TOV @uoeL pEv avdoeiwy, éréguv 3¢ mgoshapfuvivimv EEwdev Porjleiav.

471. Aactoxdpw : v.l. of Clarkianus in Plato, Phaedr. 253e, and in Synesios’
citation of the passage; cited as a lemma by Hesychius, Photios, and Suidas.

473, peva ioydoc xthd.: Cf. LXX Is, 40. 10 xigrog peta toyiog foyetar xai 6
Boayiwv peta nvoeiag.

474, éoxouévov xtA.: Cf, LXX Is. 66. 18 xdyw ta foya avi®y xai toOv hoyt-
opdv adtdv éxiotapar’ £QyopaL ouvayayelv mavia T £0vy nai Tdg yldooag.

477. eic wbhiopa Pogfogov: Cf. N.T. Ep. Pelr. 2. 22 dg rovoapévn eig %vhi-
oudv PopPiégov (v.h. xilwopa).

478. Zuolivbn xth.: Cf. LXX Sirac. 13.1 6 dantépevoc micone pohvvivoeTau.

avBpaxoc yvuvd modi xtA.: Cf. LXX Prov. 6. 28 neguratiioer tig éx’ Gviod-
xwv muedg, Tovg 8¢ m6dac ov xataxavoe ; '

481. dvetracudc: Not in lexica.

483, mvedua yde gnot : Cf. LXX Baruch 3. 1 yuy év otevoig xai mvedpa dxn-
Sudv néxgayev mpog of. The variant otegvoic is not recorded in Rahifs’ edition of
the Septuagint.

485. ovvdyfnte xrd. : Cf. LXX Soph 2.1 cuvaydnte xai ouvdédnte 1o #0vog
10 Gnoidevtov, med 10U yevésdar Updg ¢ dvdog mugumogevipevov.

488. dvouia yog dvipov xth.: Cf. LXX Ezech. 33. 12 avopia doefoiig od pv
xaxmon adtov év §) v Huégn dmootoeyy And Tig dvopiag avtov.

491. 0vdé Tadrnyy owéoyey 6 miboc: Cf. Hesiod. Op. 96.

492, eic poigav dvripdyov xvA.: Cf. Michael 6 tob Oecssalovixnyg ap. Regel,
Pontes Rerum Byzantinarum 144. 6 v ovvawuiav toiv édvolv tovtowv fig
aviawpiav éxarvoTouncag.

493. dxpwgelaic xwddvov; I have not found another example of this figura-
tive use of axgwpeia.

494. & owvoyi] xagdiac: Cf. N.T. 1I Cor. 2. 4.

496. 1év doBévra vmedékaro dpynydv: Cf. p. 179,

501. za mgoadiia xtA.: These are presumably open spaces and parade grounds
in the camp. But mgoaviiov in Byzantine Greek usually means the forecourt or
vestibule of a church.

502. avépoirte 0 gedpa xTA. . For the same image, albeit used somewhat dif-
ferently, cf. poem (of Theodore Prodromos ?) edited by 1. Ricz, Buzdnci koltemények
Mdnuel csdszdr magyar hadjiratairél (Magyar-gdrog tanulminyok 16) 1941, 25 - 42,
11. 149- 150 xai tHv Gounv tTod Qedpatog avéotpeqev Omiow un @éowv tHv énifasiy
T@v pofeo®mv iyviv dov.
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508. oyxowiocpara : "“measures of land’, i.e. the tents occupied a large area. But
the expression is clumsy, and the text may be corrupt.

511. @ Suaxonij poaypod : The simile of the bursting dyke or dam seems original.

515. éfedvoduny xrd.: Cf. LXX Cant. 5.3 £iedvodpunv tov qurzdva pov, adg £v-
Stoopat avtiv;

éveniumnpa xtA.: The imagery is very confused here. avtdov presumably refers
to the King of Hungary and not to his ywt@v. What the “purple gate’ (xAioiag—=xier-
ouic) is I am not at all clear, except that it is some attribute of the emperor.

532. oixidtov: Apparently ‘domestic establishment, household’, for which I
cannot find another example. But oixidiogc—oixeioc is well attested.

536. dneracleioav: daneralw not in lexica.

538. wunpevero xtd.: The sentence is very awkward. I take it to mean: “The
truce was guaranteed in particular by the King of Bohemia and other potentates of-
fered as sureties for himself by the King of Hungary; they risked their kingdoms
and indeed their lives if he countervened the terms of agreement on which the em-
peror had deigned to receive him’.

539. ©® tijc Boeuiac doynyd : Cf. p. 176.

540. ITatovdgyns : On the titles given to the ruler of Hungary in Byzantine sources
of M. Gybni, op. cit. 62 - 64, F. Délger, Ungarn in der byzantinischen Reichspolitik,
Archivum Europae Centro - Orientalis, 8 (1944) 328, n. 31.

544. oi 17i¢ Hawoviac Ggyovrec: Does this refer to Stephen III and his heir ap-
parent, the Byzantine protégé Béla - Alexios ? Or to the Hungarian notables in ge-
neral ? Byzantine diplomatic relations with Hungary sometimes involved direct de-
alings with the notables over the head of the King. Cf. Nik. Ak. 166.

545. €lc oixodoudv »tl. : Cf. LXX, Sirac. 34. 23 ¢1¢ oixodopdv xai elg xadaipiv.

550. »weiv tovg mddac xtd.: Cf. LXX Jer. 14,10 fjydnnoav xuvelv tovg m6dug
avTOYV.

552. ob fabiyetiol xTi. : Cf. LXX Ezech. 3.5 o0 npog hadv Badvyerdov xai fagt-
yhwooov oV €Euamootélly mEOS TOV oixov tov ‘logani. (6) o0dt mEodg Aaoug moAilroug
alhogpwvoug 7 aAloyhwooovg, otde orifagove tij yAwooy Ovrag (V.. Badiylwosov).

553. daei xamvés xth.: Cf. LXX Sap. 5.12 db¢ xanvog Ond dvépov Sieytin.
5.23 dz Aaihay éxhupioer adtols.

554. w¢ ywrvevrijpioy ndp xTA.; Cf. LXX Mal. 3.2 sionogeietat dg nbg ywvev-
nelov xai dig néa mhvvévrav. Sap. 3. 6 @¢ yovodv £v yovevtneiw Edoxipacev aldrovg.

558. dorpa uév 8n mpoféfnxe xTA.: Cf. Il. 10.252-3.

Gotga 8¢ 81 mooPéPnxe, map@ynxev 8¢ mhéwv viE
Tdv 8Yo pogamv, rortdtn & £rv poiga Aérevmran.

561. t@v Edpwnaiwv Aagddvwyv: To distinguish them from those of Mysia in
Asia. On Aagdaviu, corresponding approximately to Yugoslav Macedonia, cf. Ptol.
Geog. 3.9.6. The énapyia Aapduviag is recorded in Hierocles Synecd. 655 with
three cities. Zxovpmopnreémorc, Mmnpiwv and Ovimuiva. This information is re-
peated in Const. Porph. De Them. 56.

565. nvevua étovoidlovros xth. : Cf. LXX FEccl. 10. 4 éav nvetpa dEovordtovrog
avapi) éni oé, témov cov um afic, Grv tapa xaranaioer duagtiag peydiag.

567. dndierpov ¢ vepédny : Cf. LXX Is. 44.22 amfhevpa dg vepéinv tdg dvo-
piag oov, xai &g yvépov tiv Guagtiav cov.

568. 6 Boovaioc: Bosnia appears as a Hungarian dependency in the titulature
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of the King of Hungary in 1103 (Fejer, Codex Diplomaticus Hungaricus II, 39),
1135 (ibid. 82) and 1138 (ibid. 109). In 1137 King Béla appoints his son Liszl6 Duke
of Bosnia (tbid. 88). In 1155 and 1163 Boritz, Ban of Bosnia, appears as a Hungarian
vassal (Kinn. 131, Fejer, op. cit. II, 166). The river Drina formed the boundary
between Bosnia and Serbia (Kinn. 104).

569. ¢ Tawviodyos tijc Ilaioviac vadg : The Metropolitan Church of Esztergom
(Gran), in which was kept the Holy Crown of Hungary.

571. tfj of] ovvégoito xpearaidtnTe: On the implications of the gift of a crown
by the Byzantine emperor to a foreign monarch cf. F. Délger, Ungarn in der by-
zantinischen Reichspolitik, Archivum Europae Centro-Orientalis 8 (1942) 329 - 332,
On the political significance of the Hungarian crown in the Middle Ages of P. S.
Kelleher, The Holy Crown of Hungary, 1951, 19 -31.

572. avatitlovsbwoav : Not in lexica. tithdw is used by Malalas 245. 11="con-
fiscate’,

573. dacpogogelrw T6 mdv : Manuel’s policy towards Hungary as early as 1161
was directed partly towards the extraction of tribute. Cf. Nik. Ak. 166 ¢ 8¢ Paor-
LeVG...xaTd VOUV dvamoincag (g...0x0in Gv td medta xhéog avtdg, emeira 1) Pa-
Buotreic ‘Popainv pégog icwg éxeidev daopotb. The whole passage in interesting
in the light of subsequent events.

581. toic &vdexa . .. dpxmyois: Apparently eleven Hungarian notables surren-
dered as hostages. The syntax of this passage is confused, and the text may be
corrupt. is doynyois...éx8s8wxdor a second instrumental dative parallel to opoayi-
oy GéSwamtwtorg, or is it a dative absolute, a not infrequent construction in Byzan-
tine Greek (cf. G. Bohlig, op. cit. 123).

583. dvexudyrevrov : Not in lexica

590. gpevoe é€féndeveav . Cf. Herod. frg. 3. 155, Suidas s.v. éxmdetoavreg—
Aeclian frg. 240.

291. ¢ xdiapoc Smoxexvpds : Cf. LXX II Mac. 2. 21. ngadivag adtov dOg xd-
Llapov Umd dvépov.

593. oi diadoyisuol cov dvefabivlnoay : Cf. LXX Ps. 91 (92), 5 opddoa éBa-
Jvvdnoav oi Srakoywopuot cov. The variant éveBadivdvoav is introduced, no doubt
unconsciously, in order to ensure an even number of syllables between the last two
accented syllables of the sentence. Michael observes this Byzantine practice with
great strictness.

595. ngoc vov iegov *lopddvny xataigovra : Cf. p. 177-178.
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